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e Connect the USB plug

Connect
pedals @

Wait until Windows
installs the driver

e Functions

i) Found New Hardware x

‘Your new hardware is installed and ready to use.

Secure the steering wheel
on the table with a clamp

1@
buttons

Left
bumper

s
buttons

B o Right
bumper

Ddefender

D-PAD e 12,34
,,,,,,,,, buttons
Program Mode LED
mode LED

o © o

9 button MODE button

10 button

@ A pedal

@ Hold MODE 3 sec for XInput mode

PC XInput PC DirectInput PC Dil_'ef:tlnput

Analog Digital

1 X 1 1

2 Y 2 2

3 A 3 3

4 B 4 4

5 LB 5 5

6 RB 6 6

7 LT 7 7

8 RT 8 8

9 Select 9 9

10 Start 10 10

Wheel X Axis X Axis X Axis

Bumpers LT/RT Y Axis Y Axis

Pedals LT/RT Y Axis Y Axis

D-PAD D-PAD D-PAD X/Y Axes

MODE Press-hold — switch Short press — Short press —

XInput/DInput
mode

change the
Analog/Digital
mode. Press-hold —
switch XInput/
Dinput Mode

change the
Analog/Digital
mode. Press-hold —
switch
XInput/Dinput
Mode
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Product / Usgenve / bp / Mamulat / 639030 / ByisiM / Produsul / HalimeHysarHs / Mahsulot

|

Model / Mogenb / Unnti| / Model / 8mgemn / Mogeni / Model / Mogenb / Rusumi

|

Serial number / Cepuiinbiii Homep / Utinhwh hwdwin / Seriya némrasi / bg6oyen bmdghn /
Cepusanbik Hemipi / Numarul de serie / CepiiiHuii Homep / Seriya ragami

|

Warranty period from the date of sale / FapaHTWiiHbIVi cpok co AHA Npoaaxwu /

Spwifuhpwihl dwdyn Juswnph opyuwihg / Zemanat middati Satis gtiniindan / baga®sbpom
39000 399030l b / Keningik mepsimi catbinFan KyHiHeH 6actan / Termenul de garantie
de la data vanzarii / Tepmin rapaHTii 3 AHs npogaxy / Kafolat muddati sotilgan kundan boshlab

12

months / mecaues / wdhu / ay /
39/ ai /luni / micauis / oy

Stamp place / Mecto neuatut / Yuhph intinp /
Mahiir yeri/ 393w0b o300 / Mep opHbl/
Loc de stampila / Micue wramna / Muhr o'rni

Date of sale / lata npogaxv / dw6wnph wduwphyp / Mamulat / 334000300 03600 / CaTbinFaH KyHi /
Data vanzarii / [lata npopaxy / Sotilgan sanasi

The seller / NMpopasey, / dwéwnnn / Satici / 333900390 / Catywsi / Produsul / Mpoaasewys / Sotuvchi

I have read and
understood the warranty
terms. There are no
claims to the appearance
of the product.

Zamanat sartlari il tanis

oldum. Komplektasiyasina
va xarici gortntsiina dair

iddiali deyilom.

Sunt familiarizat cu
conditiile de garantie.
Nu am pretentii la
echipamente si aspectul
exterior.

C yCcnoB/AMM rapaHTun
03HAKOMJIEH.

K komnnektauun

1 BHeLUHeMy Buay
M3[eNuA NPeTeH3Ni HeT.

30636(h00b JneHmOgdMb
303bmo0gmn 3960,
30m33mgdhopoobogdo ©s
30Mg36md0bawdo 369hgbdos
360 3og3b.

3 ymoBamu rapaHTii
03HaltoMAeHUI.

[lo komnnekTauii Ta
30BHILIHBOTO BUMNAZY
npeTeHsiii Hemae.

Gpwtuhph wwjdwuutinh
htwn dwunpwgt) Gu:
UndwEyinwghwht W
wnpuwphl inbuphu
pnnnputip syul:

Keningik waptrapbiMeH
TaHbICTBIPbLABIM.
KMbIHTBIKTaNbIMbIHA XKoHe
CbIPT d/IMeTiHe KOATbIH
KiHopaTTapbIM XOK.

Kafolat shartlari bilan
tanishdim. Butligiga
va tashqi ko'rinishiga
e'tirozlarim yo'q

Mark about warranty
repair. (Date of receiving,
date of returning the
product).

Zamanat tamirina dair
geyd. (Mamulatin gabulu
tarixi, mamulatin verilma
tarixi).

Mentiuni despre reparatiile
de garantie (Data primirii,
data eliberarii produsului) .

OTmeTKa O rapaHTUIHOM
pemoHTe (aata
I'IOCTyI'IJleHVIFl, Aara
Bblfjauu nsaenus).

608360 bogaesbHm
893909000 3gLabgd.
(63390m30b doggdaly
036000, 3339900 M3OOED).

BigMiTka Npo rapaHTiiHuii
pemoHT. ([ata
HaAXOAXEHHS, AaTa BUuAadi
BUPO6W).

L2nud puwifuhpwihl
Unpngdwl dwuhu

(Pnph punnLudwl wduwphy,
hwusudwl wduwphy).

Keningi xeHaey Typanbi
6enri (ByMbIMHbIH Kenin
TYCKEH KYHi, 6epinreH KyHi).

Kafolatli ta'mirlash
to'g'risida belgi ( Mahsulot
kelib tushgan sana,
mahsulot berilgan sana).
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Defects / Hencnpasrocty / Uluwnpnipyniilitin / Nasazliglar / 369609600 / Akaynsiktap / Defectele /
Hewicnpasroctu / Nosozliklar

Defects / Hemcnpasroctu / Uluwnpnipyniliitin / Nasazliglar / 690036m00 / Akaynbikrap / Defectele /
Hewcnpasroctn / Nosozliklar

Replaced details / 3ameHenHble getann / dnfuwnphUyws ninwiutin / Svaz edilimis hissalar / dg33emogmo
09hdmgd0 / AybicTbipbinFan 6enwekTepi / Piesele schimbate / 3amiHeHi agetani / Almashtirilgan gismlar

Replaced details / 3ameHeHHble aetanun / OnfuwphUywsd ntitnwiutin / Svaz edilimis hissalar / 3933e00
©9howgdn / AybicTbipbinFat 6enwektepi / Piesele schimbate / 3amiHeHi getani / Aimashtirilgan gismlar

Service center stamp

MeyaTb peMOHTHOrO NpeAnpPUATUS
Jbpwunpgnnyuauwytnpwnipjwl Yuhpp
Tamir misssisasinin mohtri
bO6gdmbhm Ba®dmgdol

KeHzey KaCinopHbIHbIH Mepi
Stampila atelierului de reparatii

[pyk peMOHTHOrO nianpremcTea
Ta'mirlash korxonasining muhri

Service center stamp

MeyaTb PeMOHTHOrO NpeAnpUATUs
Jbpwunpgnnywquwytipunipiwl Yuhpp
Temir musssisasinin mohtiri
bO6BmbAHM Ba®Imgdol

JKeHzey KacinopHbIHbIH Mepi
Stampila atelierului de reparatii

[ApyK pPEMOHTHOTO MiANp1eEMCTBa
Ta'mirlash korxonasining muhri

ARM

Ulihy

Puniugbplitp

Ntnuylubp

Utinutip-wjwhtip — Upwgplp
XInpuv/DIInput nkdhup

Yupg ubmunud — thnfuly Analog/Digital
nkdhp: Ubnutip-wjuhtp — dhwgptp
XInpuv/Dinput nkdjnip

Yupg ubmunud — thnfuty Analog/Digital
nkdhp: Ubnutip-wuhtp — dhwgptp
XInpuv/Dinput nkdjnip

cz

Kolo

Narazniky

Pedaly

Stisknéte a podrzte — prepne rezim
Xinput/DInput

Kratké stisknuti — zména Analog/Digital
rezimu. Stisknéte a podrzte — prepne
Xinput/Dinput Mode

Kratké stisknuti — zména Analog/Digital
rezimu. Stisknéte a podrzte — prepne
Xinput/Dinput Mode

EST

Ratas

Kaitserauad

Pedaalid

Vajutage all - lilitage XInput / DInput
reziim

Lihike vajutus — Analog/Digital
muutmine. Vajutage all - liilitage XInput /
DInput reziim

Lihike vajutus — Analog/Digital
muutmine. Vajutage all - liilitage XInput /
DInput reziim

f

Py6ré

Puskurit

Polkimet

Paina pitkaén — vaihda
XInput/Dltulotila

Lyhyt painallus — muuta
Analog/Digital tilaa. Paina pitkasn —
vaihda XInput/Input Mode

Lyhyt painallus — muuta
Analog/Digital tilaa. Paina pitkasn —
vaihda XInput/Input Mode

AZE

Taker

Bamperlar

Pedallar

Basib saxlayin — Xinput/Dinput rejimini
dayisdirin

Qisa basma — Analog/Digital rejimi
dayisdirin. Basib saxlayin — XInput/Dinput
rejimini dayisdirin

Qisa basma — Analog/Digital rejimi
dayisdirin. Basib saxlayin — XInput/Dinput
rejimini dayisdirin

DE

Rad

StoBstangen

Pedale

Gedriickt halten — Umschalten des
Xinput/Dlnput-Modus

Kurz driicken — Andert den
Analog/Digital-Modus. Gedrickt halten —
Umschalten des XInput/Dinput-Modus
Kurz driicken — Andert den
Analog/Digital-Modus. Gedrickt halten —
Umschalten des XInput/Dinput-Modus

GEO
B
238396080
3gegdo

©35J06-©3530Mg — XInput/DlInput
1080 RGNS

8m3ey @900 — By33oeoe
Analog/Digital G1080. @306y —
253Gmy XInput/Dinput G080
8m3ey @900 — By33oeoe
Analog/Digital G1080. @306y —
253Gmy XInput/Dinput G080

HR/CNR
Kotaé

Odbojnici

Pedale

Pritisnite i drZite — prebacite nacin rada
Xinput/Dlinput

Kratki pritisak — promijenite
Analog/Digital nacin rada. Pritisnite i
drzite — prekida¢ Xinput/Dinput Mode
Kratki pritisak — promijenite
Analog/Digital nacin rada. Pritisnite i
drzite — prekida¢ Xinput/Dinput Mode

BEL

Kona

BAC/APHbIA MepambiKadb!

Mepani

HaujicHiue i yTpbimniBaiile —
NepakIoNbILE PXbIM
Xinput/Dlinput

Kaportkae HaLjickaHHe — 3meHa
Analog/Digital paxbimy. HauicHiue i
YTpbiMmniBaiiLie — nepambikad
Xinput/Dinput Mode

Kaportkae HaLjickaHHe — 3meHa
Analog/Digital paxbimy. HauicHiue i
YTpbiMmniBaiiLie — nepambikad
Xinput/Dinput Mode

ES

Rueda

Parachoques

Pedales

Mantener pulsado - cambiar el modo
Xnput / DInput

Pulsacion corta: cambia el modo
Analog/Digital. Mantener pulsado -
cambiar el modo XInput / Dinput
Pulsacion corta: cambia el modo
Analog/Digital. Mantener pulsado -
cambiar el modo XInput / Dinput

GRE

P&
MpogulakTrpeg
Meved

Kpoatriote miormpévo — cAAGETe ™
Aertoupyia XInput/Dlinput

FUVTOHO TIATNUA — OANGETE TV
Analog/Digital Aerroupyia. Kpartiote
TN pEVO — CAAGETE TN Asttoupyic
XInput/Dinput

FUVTOHO TIATNUA — OANGETE TV
Analog/Digital Aerroupyia. Kpartiote
TN pEVO — CAAGETE TN Asttoupyic
XInput/Dinput

HUN

Kerék

Lokharitsk

Pedalok

Tartsa lenyomva — az
Xinput/Dlnput méd véltasa

Révid megnyomas —az
Analog/Digital méd
megualtoztatasa, Tartsa lenyomva
— az Xinput/Input Mode Valtésa
Révid megnyomas — az
Analog/Digital méd
megualtoztatasa, Tartsa lenyomva
— az Xinput/Input Mode Valtésa

KAZ

JloHFanak,

bamnepnep

Mepanbaap

¥cran Typy — XInput/Dinput pexumin
aybICTBIPbIHBI3

Kbicka 6acy — Analog/Digital pexxuimai
e3repry. 6ackin TypbiHpI3 — XInput/Dinput
PEXVMIH aybICTBIPbIHbI3

Kbicka 6acy — Analog/Digital pexxuimai
e3repry. 6ackin TypbiHpI3 — XInput/Dinput
PEXVMIH aybICTBIPbIHbI3

RU

PyneBoe koneco

Mopapynesble nenectkn

MNepann

Haxatne-yaepxaHue —
nepektoyeHmre pexxma Xinput/DInput
Kopotkoe HaxaTuie — cMeHa pexuma
Analog/Digital. HaxaTvie-yaepscaHe —
nepektoyeHre pexxma XInput/Dinput
Kopotkoe HaxaTuie — cMeHa pexuma
Analog/Digital. HaxaTvie-yaepscaHe —
nepektoyeHre pexxma XInput/Dinput

SVK

Koleso

Narazniky

Pedaly

Stlacte a podrzte — prepnite rezim
vstupu XInput/DInput

Krétke stlacenie — zmena
Analog/Digital o rezimu. Stlacte a
podrite — prepnite XInput/Dinput
Mode

Krétke stlacenie — zmena
Analog/Digital o rezimu. Stlatte a
podrzte — prepnite XInput/Dinput
Mode

uze
Glildirak
Bamperlar
Pedallar

PL

Koto

Zderzaki

Pedaly

Nacisnij i przytrzymaj — przefacz tryb
XInput/DInput

Krétkie nacisniecie — zmiana trybu
Analog/Digital. Nacisnij i przytrzymaj —
przetgcz tryb XInput/Dinput

Krétkie nacisniecie — zmiana trybu
Analog/Digital. Nacisnij i przytrzymaj —
przetgcz tryb XInput/Dinput

Pritisnite in drzite — preklopite nacin
XInput/Dinput

Kratek pritisk — spremenite
Analog/Digital nacin. Pritisnite in drZite —
stikalo XInput/Dinput Mode

Kratek pritisk — spremenite
Analog/Digital nacin. Pritisnite in drZite —
stikalo XInput/Dinput Mode

SWE

Hjul

Stotfangare

Pedaler

Hall intryckt — vaxla
Xinput/DInput-lage

Kort tryck — @ndra Analog/Digital
lage. Hall intryckt — viéxla XInput/Input
Mode

Kort tryck — @ndra Analog/Digital
lage. Hall intryckt — vaxla XInput/Input
Mode

Tutib turing - XInput/DInput rejimini o'zgartiring
Qisga bosish — Analog/Digital rejimni o'zgartirish. Tutib turing - XInput/Dinput rejimini o'zgartiring
Qisqa bosish — Analog/Digital rejimni ozgartirish. Tutib turing - XInput/Dinput rejimini ozgartiring

RO

Roata

Barele de protectie

Pedale

Apasati apasat — comutati modul
XInput/Dlinput

Apasare scurta — schimbati modul
Analog/Digital. Apasati apasat —
comutati Modul XInput/Input
Apasare scurta — schimbati modul
Analog/Digital. Apasati apasat —
comutati Modul XInput/Input

SR

Touak

BpaHuuy

MNepane

MpuTcHUTe 1 ApXxKTe — NpebaLmte
peskim Xinput/Dinput

Kpatak nputucak — npomeHute
Analog/Digital pexn. MpumicHmTe n
npxiTe — npeBaLiTe pexum
Xinput/Dinput

Kparak nputicak — npomMeHuTe
Analog/Digital pe>xum. MpuTicHiTe 1
Ap>xuTe — npebaLyte pexxum
Xinput/Dinput

UKR

Koneco

Bamnepn

Meaani

HatucHitb i yTpumyiite —
nepemuKkaiite pesxxum XInput/Dinput
KopoTke HaTVCKaHHA — 3MIHUTU
Analog/Digital pe>xum. HatncHiTs i
YTpUMyiiTe — nepemikay
Xinput/Dinput Mode

KopoTke HaTVcKaHHA — 3MiHATY
Analog/Digital pexim. HatncHis i
YTPUMy#iTe — nepemukay
XInput/Dinput Mode

e Sensitivity configuration

A
D defender

Long press 3 sec

o Press:

LED: Fast flickering

Hight sensitivity

Low sensitivity (default)

0 Changing button functions

You can set the functions of the pedals and bumpers to buttons 1-8




LED: Fast flickering

LED: Slow flickering

LED: Turns off

e Restoring functions

o Press and hold buttons 9 and 10

You can restore the functions of the pedals and bumpers

Restoring functions of one control

LED: Fast flickering

o Press and hold buttons 9 and 10

LED: Slow flickering

LED: Turns off

o Press on the control you want to restore

e Restoring the functions of all controls

LED: Fast flickering ...

LED: Turns off -

o Press and hold buttons 9 and 10

MODE

ATTENTION: Disconnecting the gaming wheel or restarting the computer will reset

the gaming wheel settings

ARM

© Stupoud

1 Uhwgplp nintwlukpp

2 Uhwgptip USB Jupnuljhg

3 Uywubip, Uhtigh Windows- p wnkinunph Jupnpnp
4 Uknuth Jpw np widpugptp ubndulng
@ Qnpswonyplbp

15,7 ndwly

2 Quiju pudyytip

3D-PAD

4 Modepuqph nkdhd LED

56, 8 ndwl

6 Ug pudugip

71,2,3, 4 nduljutp

8 thdhd LED

99 Ynduly

10 MODE yn&ulyp

11 10 Yndwly

12 Upgljulh nintiuly

13 Upwqugnighsh nntwul

14 Muhtip ntdhup 3 Juyplyyut XInput nkdhuh
hwdwp

© Squyniimpyut juquudtmd

LED: Upwgq ppponud

1 Bplup ubkinuty 3 dpYy

2 Uwiinuy:

3 Puipdp qquyniinipjnih

4

w
5 Uhghti qquyniunipjnil
6 Jud

7 Sensitivitywdn qquyniinipinit (Jutiwnpdws)
O Undwljh gnpdwnnyplibph hinhnjumpms
Mknu)ubiph b pudwbph gnpdwpnypubpp jupnn kp
uwhuwb) 1-8 Yngwlukiph Jpu
1 Utinutip b wyuhtip 9 b 10 Yndwlubkpp
LED wpuwgq pwppnid
2 Ukinutip nintiwjht jud pundwyph
LED: Ywinwun [au.\p[anul 5
3 Utinutip yndwlyp 1.
LED: Uligwunnud £
© tpwywiglng gnpsumypttp
Qnip Jupnn bp JEpuljubquby thqul]_hhpb b
pudybph gnpswnnypubpp

Ukl hulnnmpjmb gnpébunrmypubph Jkpuluiqumd
1 Utinutip b wywhtip 9 b 10 Yndwlubipp
LED wpuwgq pwppnid
2 Utinutip wjt hujnnmipyub Ypw, npp gubjubnd
bip JEpuljuiquby
LED: Ywinwun puppmd
3 Uphht ubndtp wy hunynipjut Jpw, npp
gutljubnd tp Jpuuqub)
LED: Uligwnynud &
@ tpwhwiqumd k poynp hulhsukph
gqupdwrnypkpp
1 Utinutip b wyuhtip 9 b 10 Yndwlubkpp
LED wpuwgq puppnid
2 Utinutip Yn&wlyp 10 b yywhtbp dhiigh LED-u
wlgwunh
LED: Uligwwnynud &
NhTUANPRESNRUN fiunuhtt wthyh
wlgwwnnudp Jud hwdwlyupghsp Ypugnpswpljtip
Ytpuyuybt ewnwhtt wthyh jupqugnpnudibpp:

AZE
@ Qurasdirma
1 Pedallar baglayin
2 USB fisini qosun
3 Windows stirlictistinii qurasdirana qadar
gozlayin
4 Siikan carxini bir gisqacla masanin Ustiina
barkidin
@ Funksiyalar
15, 7 diymalari
2 Sol tampon
3 D-PAD
4 Program rejimi LED
5 6, 8 diymalari
6 Sag tampon
71, 2, 3, 4 duymalari
8 LED rejimi
9 9 diymasi
10 MODE dilymasi
11 10 diiyma
12 9ylac pedali
13 Qaz pedal
14 XInput rejimi tiglin MODE 3 saniys saxlayin
© Heassasliq konfiqurasiyasi
LED: Siiratli titrama
1 3 saniya uzun basin
2 Basin:
3 Yiiksak hassaslq
4vaya
5 Orta hassasliq
6veya
7 Asagi hassasliq (standart)
Diiyms funksiyalarinin dayisdirilmasi
Siz pedallarin va bamperlarin funksiyalarini 1-8
dilymsalerins tayin eds bilsrsiniz
19 va 10 dilymalarini basib saxlayin
LED: Suratli yanib-séniir
2 Pedala va ya bampera basin
LED: Yavas yanib-soniir
31 ... 8 diymasini basin
LED: Séniir
@ Funksiyalarin barpasi
Siz pedallarin va bamperlarin funksiyalarini
barpa eds bilarsiniz
Bir nazarat funksiyalarinin barpasi
19 va 10 dilymalarini basib saxlayin
LED: Suratli yanib-séniir
2 Barpa etmak istadiyiniz idareetma dilymasini
basin
LED: Yavas yanib-soniir
3 Barpa etmak istadiyiniz idarsetma tizarina
yenidan basin
LED: Séniir
@ Biitiin idareetms vasitalsrinin
funksiyalarinin barpasi
19 va 10 dilymalarini basib saxlayin
LED: Suratli yanib-séniir
210 diymasini basin ve LED sénana gadar
saxlayin
LED: Séniir
DIQQST: Oyun carxini ayirmaq va ya kompiiteri
yenidan baslatmaq oyun carxinin parametrlarini
sifirlayacaq

BEL_
@ Ycranoyka
1 MNagkntousiue negani
2 Mapkntoybiue pas'ém USB
3 [lauakaiiyecs, nakynb Windows yctantoe gpaiisep
4 3amauyelle py/ib Ha CTane 3aLickam
DyHKybIi
15, 7 kHonak
2 lebl 6amnep
3 D-PAD
4 CBATNOAbIEA PIKbIMY Nparpambl
5 6, 8 kHoMak
6 Mpas.bl 6amnep
71,2, 3, 4 kHonki
8 CBATNOAIEAHBI PIKbIM
9 9 kHonka
10 KHonka MODE
11 10 kHonka
12 Mepanb Topmasy
13 Mepanb nackapanbHika
14 Ytpbimnisaiitie MODE 3 cekyHabl N5 PaXbIMY
XInput
© Kandirypaupia aAuyBanhHacu,l
CBATOAbIEA: XyTKae MiraLeHHe
1 [oyri Hauick 3 cek
2 Mpaca:
3 Bbicokas aauyBanbHacLb
4 abo
5 CapaaHan agyyBanbHaclb
6 abo
7 Hiskas aguyBanbHacub (Na 3mMayydaHHi)
3meHa ¢yHKu,b||7| KHOnKi
Bbi MoxaLie ycTansBaLb GyHKUbIi neansy i
6amnepay Ha kHorki 1-8
1 HauicHiue i yprleEamu,e kHonki 9 i 10
CBATNOABIEA: XyTKae MiraLieHHe
2 HaujicHiue Ha neganb a6o 6amnep
CBATNOAbIEA: NaBO/IbHAE MiraLleHHe
3 HauicHiye kHonky 1 ... 8
CaATNOAbIEA: BbIKNIOYaEL LA
Apnaynenne GyHKublii
MoxHa aAHaslu,b ¢yHKL|,b|| nep,a/my i 6amnepay
ApHay. UbIA agHaro Kif
1 HauicHiue i yprlesawu,e kHonki 91 10
CBATNOABIEA: XyTKae MiraLeHHe
2 HajicHile Ha 371€MeHT KipaBaHHs, siki Bbl XouaLie
ajHaBiub
CBATNOABIEA: NaBO/bHAE MiraLleHHe
3 HaujicHiue A4 pa3 Ha 31eMeHT KipaBaHHA, AKi Bbl
Xoualie aZiHaBillb
CEmno,thep, Bblknmuaeuua
Apnay dyHKubIii ycix y
KipaBaHHsA
1 Hauicniue i yTpeimaiBaiite kHonki 9 i 10
CBATNOAbIEA: XyTKae MiraLleHHe
2 HauicHiue kHonky 10 i yTpeiMaiBaiile, nakynb He
3racHe CBATNOABIEN
CBATNOABIEA: BbIKNtOYaELLA
YBATA: AakntousHHe rynbHagora kona abo
nepasarpyska kamnyTapa npblsajse Aa CKigy Hanaz
rynbHABOra Kona

cz
@ Instalace
1 Pfipojte pedaly
2 Pripojte USB konektor
3 Pockejte, az systém Windows nainstaluje
ovladac
4 Zajistéte volant na stole svorkou

Funkce
15, 7 tlacitek
2 Levy naraznik
3 D-PAD
4 LED rezim programu
5 6, 8 tlacitek
6 Pravy naraznik
71,2, 3, 4 tlacitka
8 Rezim LED
9 Tlacitko 9
10 Tlacitko médu
11 Tlacitko 10
12 Brzdovy pedal
13 Plynovy pedal
14 Pro rezim XInput podrzte MODE 3 s
© Konfigurace citlivosti
LED: Rychlé blikani
1 Dlouze stisknéte 3 s
2 Lis:
3 Vysoka citlivost
4 nebo
5 Stredni citlivost
6 nebo
7 Nizka citlivost (vychozi)
@ Zména funkci tladitek
Tlacditky 1-8 mlizete nastavit funkce pedalt a
naraznikd
1 Stisknéte a podrzte tlacitka 9 a 10
LED: Rychlé blikani
2 Stisknéte pedal nebo naraznik
LED: Pomalé blikani
3 Stisknéte tlacitko 1... 8
LED: Zhasne

Obnoveni funkci
Muzete obnovit funkce pedall a naraznik(
Ok i funkci jednoho ovladaciho prvku
1 Stisknéte a podrzte tlacitka 9 a 10
LED: Rychlé blikani
2 Stisknéte ovladaci prvek, ktery chcete obnovit
LED: Pomalé blikani
3 Stisknéte znovu ovladaci prvek, ktery chcete
obnovit
LED: Zhasne
@ Obnoveni funkci viech ovladacich prvki
1 Stisknéte a podrzte tlacitka 9 a 10
LED: Rychlé blikani
2 Stisknéte tlacitko 10 a drzte jej, dokud LED
nezhasne
LED: Zhasne
POZOR: Odpojenim herniho volantu nebo
restartovanim pocitace resetujete nastaveni
herniho volantu
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@ Installation

1 Pedale anschlieBen

2 SchlieBen Sie den USB-Stecker an

3 Warten Sie, bis Windows den Treiber installiert

4 Sichern Sie das Lenkrad mit einer Klemme am

Tisch

@ Funktionen

15,7 Tasten

2 Linke StoBstange

3 D-PAD

4 Programmmodus-LED

56, 8 Tasten

6 Rechte StoBstange

71,2,3, 4 Tasten

8 Modus-LED

9 9-Taste

10 MODE-Taste

11 10 Taste

12 Bremspedal

13 Gaspedal

14 Halten Sie MODE 3 Sek. lang fiir den

Xlnpul Modus
dli

LED: Schnelles Flackern
1 3 Sek. lang driicken
2 Dricken Sie:
3 Hohe Empfindlichkeit
4 oder
5 Mittlere Empfindlichkeit
6 oder
7 Niedrige Empfindlichkeit (Standard)
@ Tastenfunktionen dndern
Sie konnen die Funktionen der Pedale und
StoBfanger auf die Tasten 1-8 . einstellen
1 Driicken und halten Sie die Tasten 9 und 10
LED: Schnelles Flackern
2 Dricken Sie auf das Pedal oder die StoBstange
LED: Langsames Flackern
3 Driicken Sie die Taste 1 ... 8
LED: Erlischt

Wiederherstellen von Funktionen
Sie konnen die Funktionen der Pedale und
StoBfanger wiederherstellen
Wiederherstellen der Funktionen einer
Steuerung
1 Driicken und halten Sie die Tasten 9 und 10
LED: Schnelles Flackern
2 Driicken Sie auf das Steuerelement, das Sie
wiederherstellen méchten
LED: Langsames Flackern
3 Driicken Sie erneut auf die Steuerung, die Sie
wiederherstellen méchten
LED: Erlischt

Wiederherstellen der Funktionen aller
Bedienelemente
1 Driicken und halten Sie die Tasten 9 und 10
LED: Schnelles Flackern
2 Dricken Sie die Taste 10 und halten Sie sie
gedriickt, bis die LED erlischt
LED: Erlischt
ACHTUNG: Durch Trennen des Gaming-Wheels oder
Neustarten des Computers werden die
Gaming-Wheel-Einstellungen zuriickgesetzt
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@ Instalacion
1 Conectar pedales
2 Conecte el enchufe USB
3 Espere hasta que Windows instale el
controlador
4 Asegure el volante en la mesa con una
abrazadera

Funciones
15, 7 botones
2 Parachoques izquierdo
3 D-PAD
4 LED de modo de programa
5 6, 8 botones
6 Parachoques derecho
71,2, 3,4 botones
8 LED de modo
9 Boton 9
10 Boton de modo
11 10 boton
12 Pedal de freno
13 Pedal acelerador
14 Mantenga presionado MODE 3 segundos para
el modo XInput

Configuracion de sensibilidad
LED: parpadeo rapido
1 Pulsacion larga durante 3 segundos
2 Prensa:
3 Alta sensibilidad
40
5 Sensibilidad media

o
7 Baja sensibilidad (por defecto)

Cambiar las funciones de los botones
Puede configurar las funciones de los pedales y
parachoques en los botones 1-8
1 Mantenga presionados los botones 9y 10
LED: parpadeo rapido
2 Presione el pedal o el parachoques
LED: parpadeo lento
3 Presione el boton 1 ... 8
LED: se apaga

Restaurando funciones
Puede restaurar las funciones de los pedales y
parachoques
Restaurar funciones de un control
1 Mantenga presionados los botones 9y 10
LED: parpadeo rapido
2 Presione en el control que desea restaurar
LED: parpadeo lento
3 Presione nuevamente en el control que desea
restaurar
LED: se apaga

Restaurar las funciones de todos los
controles
1 Mantenga presionados los botones 9y 10
LED: parpadeo rapido
2 Presione el boton 10 y manténgalo presionado
hasta que el LED se apague
LED: se apaga
ATENCION: desconectar la rueda de juego o
reiniciar la computadora restablecera la
configuracion de la rueda de juego
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o__ Paigaldamine

1 Uhendage pedaalid

2 Uhendage USB -pistik

3 Oodake, kuni Windows installib draiveri

4 Kinnitage rool klambriga lauale
Funktsioonid

15,7 nuppu

2 Vasak kaitseraud

3 D-PAD

4 ProgrammireZziimi LED

56, 8 nuppu

6 Parem kaitseraud

71,2, 3, 4nuppu

8 Reziimi LED

9 9 nuppu

10 MODE nupp

11 10 nuppu

12 Piduripedaal

13 Gaasipedaal

14 X -sisendreziimi jaoks hoidke MODE 3

sekundit all

© Tundlikkuse konfiguratsioon

LED: kiire vilkumine

1 Pikk vajutus 3 sekundit

2 Vajutage:

3 Korge tundlikkus

4 voi

5 Keskmine tundlikkus

6 vGi

7 Madal tundlikkus (vaikimisi)

PP T
Pedaalide ja kaitseraudade funktsioonid saate
seadistada nuppudele 1-8
1 Vajutage ja hoidke all nuppe 9 ja 10
LED: kiire vilkumine
2 Vajutage pedaalile v6i kaitserauale
LED: aeglane vilkumine
3 Vajutage nuppu 1..8
LED: liilitub valja
© Funktsioonide taastamine
Saate taastada pedaalide ja kaitseraudade
funktsioonid
Uhe juhtelemendi funktsioonide
taastamine
1 Vajutage ja hoidke all nuppe 9 ja 10
LED: kiire vilkumine
2 Vajutage juhtnupule, mida soovite taastada
LED: aeglane vilkumine
3 Vajutage uuesti juhtnupule, mida soovite
taastada
itub vélja
(6] Kougujuhtnuppude funktsioonide
taastamine
1 Vajutage ja hoidke all nuppe 9 ja 10
LED: kiire vilkumine
2 Vajutage nuppu 10 ja hoidke seda all, kuni
LED kustub
LED: lilitub vélja
TAHELEPANU: Ménguratta lahtiihendamine
vOi arvuti taaskdivitamine lahtestab
manguratta seaded
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@ Eykatdotaon
1 Juv8éoTe TEVTAA
2 Yuvééote to Puopa USB
3 Meppévete péxptl o Windows va eyKatacTiocouy
TO TPOYPOppQ 051 ynang
4 AoQOAIOTE TO TIHOVL OTO TPATEL HE Evar
TPLYKTAPA
8 Asitoupyisg
15, 7 kouprud
2 ApLoTEPOC TIPOPUAKTAPOG
3 D-PAD
4 LED Aettoupyiag Tpoypappatog
5 6, 8 KOUPTILA
6 A€ELOG TIPOPUAAKTIPOG
71, 2, 3, 4 kovpr&
8 Aertoupylia LED
9 Koupmi 9
10 Koupmi MODE
11 Koupri 10
12 ®pévo
13 kadt
14 Kpatrote 1o MODE 3 SgutepOAemta yia Tn
Agttoupyia e1l0650u XI
Awapoppwon suaicdnoiog
LED: Mpriyopo Tpepdmatypa
1 MNotAoTe TAPATETOPEVD 3 SEUTEPOAETTA
2 Tomoc:
3 YynAn evausBnaio
4n
5 Méon evouoOnoia
61
7 XapnAr evouabnoia (TtpogtiAoyr)
@ ANayn AELTOUPYLLVY KOURTILWY
Mrtopeite va puBpiceTe TIg AelToupyieg TWV TEVTEA
KO TWV TIPOPUAGKTHPWY GTA KOUPTILA 1-8
1 NoTAoTE TAPATETAPEVD T KOUTILG 9 Ko 10
LED: Mpriyopo Tpepdmatypa
2 MATOTE TO TEVTAA 1} TOV TIPOPUAAKTHPX
LED: Apyo TpEOTIaLY
3 Motnote to koupmi 1 ... 8
LED: 2frjvet
Emtavagpopd Asttoupytwv
MTIOPEITE VO EMAVAPEPETE TIG AEITOUPYIEG TV
TIEVTOA KAl TWV TIPOPUACKTHPWY
ETtava@opda AELTOUPYLWV EVOG GTOLXEiOV
gléyxouv
1 MaTAOTE TAPATETAPEVA T KOUMTILA 9 Kot 10
LED: Mpriyopo Tpepdmatyua
2 MatrioTe To oTolxelo EAEyXOU TTOL BEAETE Vo
ETIAVAPEPETE
LED: Apyo TpepOTIatypa
3 Moatnote Eavd To aTotxelo eEAéyxou Trou BEAeTE vau
ETIAVAPEPETE
LED: 3Brjvel
ETtova@opd Twv ASIToupyLwv 6Awv Twv
aTolxeiwv eAéyxou
1 MoTAoTE MAPATETAPEVD TA KOUTILE 9 Kat 10
LED: priyopo Tpepomatypa
2 MatrioTe To koupi 10 KAt KPATAOTE TATNUEVO
péxpt va aprioet n Avxvio LED
LED: 2frjvet
MPOXOXH: H amoahv8ean Tou TpoXoU T VISION
) N EMAVEKKIVNON TOL UTTOAOYLOTH Bat EMAVaPEPEL
TIG PUBITELG TOU TPOXOV TIAXVISIOV

FI

© Asennus

1 Yhdista polkimet

2 Liita USB -liitin

3 Odota, kunnes Windows asentaa ohjaimen
4 Kiinnita ohjauspyora poydalle puristimella
@ Toiminnot

15, 7 painiketta

2 Vasen puskuri

3 D-PAD

4 Ohjelmointitilan LED

56, 8 painiketta

6 Oikea puskuri

71, 2,3, 4 painiketta

8 Tila -LED

9 9 -painiketta

10 MODE -painike

11 10 -painiketta

12 Jarrupoljin

13 Kaasupoljin

14 Pida MODE 3 sekuntia XInput -tilassa
© Herkkyysasetukset

LED: Vilkkuu nopeasti

1 Paina pitkaan 3 sek

2 Lehdisto:

3 Korkea herkkyys

4 tai

5 Keskimmainen herkkyys

6 tai

7 Matala herkkyys (oletus)

F muut
)

Voit asettaa polkimien ja puskurien toiminnot
painikkeille 1-8

1 Paina ja pida painettuna painikkeita 9 ja 10

LED: Nopeasti valkkyva

2 Paina poljinta tai puskuria

LED: Hidas valkkyminen

3 Paina painiketta 1...8

LED: Sammuu

© Toimintojen palauttaminen

Voit palauttaa polkimien ja puskurien toiminnot
Yhden saatimen toimintojen palauttaminen

1 Paina ja pida painettuna painikkeita 9 ja 10

LED: Nopeasti valkkyva

2 Paina saadintd, jonka haluat palauttaa

LED: Hidas valkkyminen

3 Paina uudelleen saadinta, jonka haluat palauttaa
LED: Sammuu

@ Kaikkien saatimien toimintojen
palauttaminen

1 Paina ja pida painettuna painikkeita 9 ja 10

LED: Nopeasti valkkyva

2 Paina painiketta 10 ja pida sita painettuna, kunnes
LED sammuu

LED: Sammuu

HUOMIO: Pelipy6ran irrottaminen tai tietokoneen
uudelleenkdynnistys nollaa pelipyoran asetukset

HR /CNR
@ Montaza
1 Spojite pedale
2 Prikljucite USB utikac
3 Pricekajte dok Windows ne instalira upravljacki
program
4 Ucvrstite upravlja¢ na stolu stezaljkom
@ Funkcije
15,7 gumba
2 Lijevi branik
3 D-PAD
4 LED za nacin rada programa
56,8 gumba
6 Desni odbojnik
71,2, 3,4 gumba
8 LED nacin rada
99 gumb
10 Tipka MODE
11 Gumb 10
12 Kocnica
13 Pedala gasa
14 Drzite MODE 3 sekunde za nacin rada XInput
© Konfiguracija osjetljivosti
LED: Brzo treperi
1 Dugi pritisak 3 sekunde
2 Pritisnite:
3 Visoka osjetljivost
4ili
5 Srednja osjetljivost
6ili
7 Niska osjetljivost (zadano)
Promjena funkcija gumba
Funkcije pedala i branika mozete postaviti na tipke
1-8
1 Pritisnite i drzite tipke 9i 10
LED: Brzo treperi
2 Pritisnite papucicu ili branik
LED: sporo treperi
3 Pritisnite tipku 1 ... 8
LED: Iskljucuje se
Vraéanje funkcija
Mozete vratiti funkcije pedala i branika
Vracanje funkcija jedne kontrole
1 Pritisnite i drzite tipke 9 i 10
LED: Brzo treperi
2 Pritisnite kontrolu koju Zelite vratiti
LED: sporo treperi
3 Ponovno pritisnite kontrolu koju Zelite vratiti
LED: Iskljucuje se
@ Vracanje funkcija svih kontrola
1 Pritisnite i drZite tipke 9i 10
LED: Brzo treperi
2 Pritisnite gumb 10 i drzite ga dok se LED ne ugasi
LED: Iskljucuje se
PAZNJA: Odspajanjem kotacica za igre ili ponovnim
pokretanjem racunala ponistit ¢e se postavke
kotacica za igre

HUN
@ Telepités
1 Csatlakoztassa a pedalokat
2 Csatlakoztassa az USB csatlakozot
3 Varjon, amig a Windows telepiti az
illesztéprogramot
4 Rogzitse a kormanykereket az asztalra egy
bilincs segitségével
Funkciok
15,7 gomb
2 Bal Iokharito
3 D-PAD
4 Program mod LED
56,8 gomb
6 Jobb l6kharito
71,2, 3,4gomb
8 Uzemmod LED
99 gomb
10 Uzemmaod gomb
1110 gomb
12 Fék pedal
13 Gazpedal
14 Tartsa lenyomva a MODE gombot 3
masodpercig az XInput médhoz
Erzékenység konfiguracio
LED: Gyors villogas
1 Hosszan nyomja 3 mp
2 Nyomja meg:
3 Magas érzékenység
4 vagy
5 Kozépérzékenység
6 vagy
7 Alacsony érzékenység (alapértelmezett)
A gomb funkciéinak megval 2
A pedalok és |okharitok funkcidit az 1-8
gombokon é&llithatja be
1 Nyomja meg és tartsa lenyomva a 9 és 10
gombot
LED: Gyorsan villog
2 Nyomja meg a pedalt vagy a lokharitot
LED: Lassan villog
3 Nyomja meg az 1.8 gombot
LED: Kialszik
© Funkciok visszaallitasa
Visszaallithatja a pedalok és a Iokharitok funkcioit
Egy vezérl6 funkcidinak visszaallitasa
1 Nyomja meg és tartsa lenyomva a 9 és 10
gombot
LED: Gyorsan villog
2 Nyomja meg a visszaallitani kivant vezérl6t
LED: Lassan villog
3 Nyomja meg Ujra a visszaallitani kivant vezérlot
LED: Kialszik
Az bsszes vezérl6 funkcidjanak visszaallitasa
1 Nyomja meg és tartsa lenyomva a 9 és 10
gombot
LED: Gyorsan villog
2 Nyomja meg és tartsa lenyomva a 10 gombot,
amig a LED ki nem alszik
LED: Kialszik
FIGYELEM: A jatékkerék levalasztasa vagy a
szamitdgép ujrainditasa visszaallitja a jatékkerék
beallitasait
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@ Opnary

1 Mepanbaapabl KOCbIHbI3

2 USB alwacblH KOCbIHbI3

3 Windows apaiiBepai opHaTKaHLa KyTiHi3

4 Pynb fleHrenerin ycrenre KbiCKbiluneH GekiTiHi3
DyHKumanap

15,7 Tyiime

2 Con xak 6amnep

3 D-PAD

4 XapbikanoaTsl 6afaapnama pexumi

5 6, 8 Tyiimenepi

6 OH >ak 6amnep

71, 2,3, 4 tyiimenepi

8 XKapbIkANOATLI pexum

9 9 Tyiimeci

10 MODE Tyiimeci

11 10 Tyiime

12 Texeriw neaans

13 a3 negansl

14 XInput pexumi ywin MODE 3 cekyHg ycTan
bIHbI3
CesiMTanabiK KOHGUrypauuacsi

dKapbik AMOABI: XbINAAM XbIMblIbIKTaN/bI

1 3 cekyHg y3aK 6acbiHbI3

2 Bacy:

3 Xorapesl cesimMTangblk

4 Hemece

5 Oprauwa cesimTangsik

6 Hemece

7 CesimTanaplsbl TeMeH (9aenki)

o Tyiime ¢pyHKUMANapbIH e3repTy

Meaansaap MeH 6amnepnepain GpyHKumanapbiH 1-8

TyliMenepiHe opHartyfa 60nazb!

19 xaHe 10 TyrmenepiH 6achin TypbiHbI3

LED: xblnaam XbinbiabikTay

2 MNepanfa Hemece Gamnepre 6acbiHbI3

LED: 6asy XbinblbiKTay

3 1.8 TyiimeLuirit 6acbliHpI3

LED: ewepi

© ®ynkumanapabl KannbiHa kenTipy

Ci3 neaanbaap MeH 6amnepnepain GyHKUMANAPbLIH

KannblHa KenTipe anacbl3

Bip 6ackapy TiHiH, dy napbiH

KannbiHa KenTipy

19 xaHe 10 TyiiMenepiH 6achin TypbIHbI3

LED: xblnaam Xbinbinbiktay

2 KannbiHa KenTipriHis keneTit 6ackapy TyimeciH

6acbiHpI3

LED: 6asy >binblibikTay

3 KannblHa KenTipriHi3 kenetiH 6ackapy 3n1eMeHTiH

KalTa 6acbiHbI3

LED: ewepi

@ Bapnbik 6ackapy 3nemeHTTepiHiH,

$yHKUMANAPBIH Ka/NbIHA KeTipy

19 xaHe 10 TyiimenepiH 6achin TypbIHbI3

LED: xblnaam XbinbinbikTay

2 10 TyiAmeLuirii 6acbin, XapblK ANO/AbI COHTeHLIe

yCTan TypbIHpI3

LED: ewepi

HA3AP AYZIAPbIHbI3: oiibiH geHreneriH axbipaTy

Hemece KOMNbIOTEP/Ai KaliTa icke KOCy OWbiH

AeHreneri napameTp/epiH KaanbiHa KenTipeai.
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@ Instalacja
1 Podtacz pedaty
2 Podtacz wtyczke USB
3 Poczekaj, az system Windows zainstaluje
sterownik
4 Zabezpiecz kierownice na stole zaciskiem
Funkcje
15,7 przyciskow
2 Lewy zderzak
3 D-PAD
4 Dioda trybu programowania
56, 8 przyciskow
6 Prawy zderzak
71,2, 3, 4 przyciski
8 Dioda trybu pracy
9 9 przycisk
10 Przycisk TRYBU
11 10 przycisk
12 Pedat hamulca
13 Pedat gazu
14 Przytrzymaj MODE przez 3 sekundy dla
trybu XInput
Konfiguracja czutosci
LED: szybkie migotanie
1 Dtugie nacisniecie 3 s
2 Naciskac:
3 Wysoka czuto$¢
4 lub
5 Srednia wrazliwos¢
6 lub
7 Niska czutos¢ (domysinie)
Zmiana funkgji przyciskow
Mozesz ustawi¢ funkcje pedatow i zderzakéw
do przyciskow 1-8
1 Wciénij i przytrzymaj przyciski 9 i 10
LED: szybkie migotanie
2 Nacisnij pedat lub zderzak
LED: powolne migotanie
3 Nacisnij przycisk 1 ... 8
LED: wytacza sie
Przywracanie funkcji
Mozesz przywrdcic funkcje pedatow i
zderzakow
Przywracanie funkgji jednej kontrolki
1 Wciénij i przytrzymaj przyciski 9 i 10
LED: szybkie migotanie
2 Nacisnij kontrolke, ktérg chcesz przywrdcic
LED: powolne migotanie
3 Naci$nij ponownie kontrolke, ktorg chcesz
przywrdcic
LED: wytacza sie
@ Przywracanie funkcji wszystkich
elementow sterujacych
1 Wciénij i przytrzymaj przyciski 9 i 10
LED: szybkie migotanie
2 Nacisnij przycisk 10 i przytrzymaj, az dioda
LED zgasnie
LED: wytacza sie
UWAGA: Odtgczenie kierownicy do gier lub
ponowne uruchomienie komputera spowoduje
zresetowanie ustawien kierownicy
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@ Instalare

1 Conectati pedalele

2 Conectati mufa USB

3 Asteptati pana cand Windows instaleaza

driverul

4 Fixati volanul pe masa cu o clema
Functii

15, 7 butoane

2 Bara de protectie stanga

3 D-PAD

4 LED mod program

56, 8 butoane

6 Bara dreapta

71,2, 3,4 butoane

8 Mod LED

99 buton

10 Butonul MODE

11 10 buton

12 Pedala de frana

13 Pedala de acceleratie

14 Tineti apasat MODUL 3 secunde pentru

modul XInput
Configurare sensibilitate

LED: palpaire rapida

1 Apasati lung 3 sec

2 Presa:

3 Sensibilitate ridicata

4 sau

5 Sensibilitate mijlocie

6 sau

7 Sensibilitate scazuta (implicit)
Schimbarea functiilor butoanelor

Puteti seta functiile pedalelor si barelor de

protectie la butoanele 1-8

1 Apasati lung butoanele 9 si 10

LED: pélpaie rapid

2 Apasati pedala sau bara de protectie

LED: pélpaie lent

3 Apasati butonul 1 ... 8

LED: Se stinge

© Restabilirea functiilor

Puteti restabili functiile pedalelor si barelor de

protectie

Restabilirea functiilor unui control

1 Apasati lung butoanele 9 si 10

LED: pélpaie rapid

2 Apasati pe controlul pe care doriti sa il

restaurati

LED: pélpaie lent

3 Apasati din nou pe controlul pe care doriti sa il

restaurati

LED: Se stinge

@ Restabilirea functiilor tuturor comenzilor

1 Apasati lung butoanele 9 si 10

LED: pélpaie rapid

2 Apasati butonul 10 si tineti apasat pana cand

LED-ul se stinge

LED: Se stinge

ATENTIE: Deconectarea rotii de joc sau

repornirea computerului va reseta setarile rotii

de joc
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@ Ycranoska
1 NoakntounTe neaann
2 Mopxnroumte USB witekep
3 MoposxanTe noka Windows ycraHosuT apaiisep
4 3akpenuTe pynb Ha CTO/IE MPY NOMOLLM CTPY6ELIMHBI
DyHKuMM
1 KHonkwn 5,7
2 JleBblii NoApyneBoii nepekatoyatens
3 KpecrosuHa
4 ViHapkaTop pexkvima nporpaMmupoBaHis
5 Knonkw 6, 8
6 lNpaBbIii NoApPYyNeBO Nepek/toyaTent
7 Knonkn 1, 2, 3,4
8 Mnaukatop pexviMa
9 KHorka 9
10 KHorka nepek/to4eHns pexviMos
11 Knonka 10
12 Mepanb Topmo3sa
13 Mepans rasa
14 Ynepxwusaiite kHonky MODE 3 cek utobbl nepeiitit
B pexxnm Xinput
Hactpoiika uyBcTBUTEIHOCTM
Ceetoamoa;: bbicTpoe MepLaHve
1 Haxatb v yaepxweatb 3 cek
2 Haxarb:
3 BbicoKas YyBCTBUTE/IbHOCTb
4 v
5 CpeaHsas YyBCTBUTENILHOCTL
6 vamn
7 Huzkas 4yBCTBUTENIBHOCTD (MO YMONUaHMIO)
@ Cmena dyHKumii KHOMOK
Bbl MOXeTe yCTaHOBUTL GyHKUMM Neaaneii u
noApyneBbIX Nepektoyateneil Ha KHonku 1-8
1 HaxxmuTe 1 yaepxusaiite kHorku 9 v 10
Ceetoamoa;: bbicTpoe MepLaHve
2 HaxxmuTe Ha neiab WAV NOAPYNEBOV 1enectok
Ceetoanoa: MeAneHHoe MepLaHe
3 Haxxmure Ha kHonky 1..8
Cetoamnoa;: racHeT
BoccraHoBneHMe yHKUWMIA
Bbl MOXeTe BOCCTaHOBUTL GyHKLMV Neaaneii u
noApyneBbIX Nepek/toyareneit
B ¢dyHKUMiIT ogHOrO

ynpasnieHus
1 HaxxmuTe 1 yaepxusaiite kHorku 9 v 10
Ceetoamoa;: bbicTpoe MepLaHve

2 HaxkmuTe Ha 3neMeHT ynpasneHuns, GyHKUnn
KOTOPOrO HaAO BOCCTaHOBTL

CBeToAVOA; MeaneHHoe MepLaHue

3 Euje pa3s HaXxmuTe Ha 3/1eMeHT ynpasaeHus,
YHKLMN KOTOPOTO Ha/I0 BOCCTaHOBUTL
CBeToanop; racHeT

dyHKuuii Bcex
ynpaenieHus

1 HaxxmuTe 1 yaepxusaiite kHorku 9 v 10
Ceetoamoa;: bbicTpoe MepLaHve

2 HaxxmuTe Ha kHorky 10 1 yaepxuBaiiTe noka He
noracHeT CBETOAVIOA

CeeToavop; racHeT

BHUMAHWME: npu oTktoueHnn pyns uam
nepe3sarpy3ske KOMMbIOTEPa HaCTPOVKN pyns
cbpacbiBatoTcs

SLv

@ Namestitev

1 Prikljucite pedale

2 Prikljucite vti¢ USB

3 Pocakajte, da Windows namesti gonilnik
4 Volan pritrdite na mizo s sponko
@ Funkcije

15,7 gumbov

2 Levi odbijac

3 D-PAD

4 LED za nacin programa

56, 8 gumbov

6 Desni odbija¢

71,2, 3,4 gumbi

8 LED nacin

99 gumb

10 Gumb MODE

11 Gumb 10

12 Zavora

13 Pedal za plin

14 Drzite MODE 3 sekunde za nacin XInput
© Konfiguracija obéutljivosti
LED: Hitro utripa

1 Dolg pritisk 3 sekunde

2 Pritisnite:
3 Visoka obcutljivost
4 ali
5 Srednja obcutljivost
6 ali
7 Nizka ob¢utljivost (privzeto)
Spreminjanje funkcij gumb
Funkcije pedal in odbijacev lahko nastavite na
gumbe 1-8

1 Pritisnite in drzite gumba 9 in 10
LED: hitro utripa
2 Pritisnite na pedal ali odbija¢
LED: pocasno utripanje
3 Pritisnite gumb 1 ... 8
LED: ugasne
Obnavljanje funkcij
Obnovite lahko funkcije pedal in odbijacev
Obnavljanje funkcij enega krmilnika
1 Pritisnite in drzite gumba 9 in 10
LED: hitro utripa
2 Pritisnite kontrolnik, ki ga Zelite obnoviti
LED: pocasno utripanje
3 Ponovno pritisnite na kontrolnik, ki ga Zelite
obnoviti
LED: ugasne
@ Obnovitev funkcij vseh kontrol
1 Pritisnite in drzite gumba 9 in 10
LED: hitro utripa
2 Pritisnite gumb 10 in ga drzite, dokler LED ne
ugasne
LED: ugasne
POZOR: Ce odklopite igralno kolo ali znova
zazenete racunalnik, boste ponastavili nastavitve
igralnega kolesa

SR

@ Vncranayyja

1 Cnojute neaane

2 Mpukspyuute USB yTukay

3 Cauekajte ok Windows He WHCTanmpa ynpassbauku
nporpam

4 YuBpcTuTe ynpassbay Ha cToly nomohy cresaske
@ Oyukumje

15,7 pyrmaan

2 Jleeu 6paHunk

3 D-PAD

4 JIE[ 3a pexxkum paga nporpama

56, 8 TacTepa

6 [lecHn 6paHuk

71,2, 3,4 pyrmag

8 Pexkum LED

99 ayrme

10 Pexxum ayrme

1110 gyrme

12 Manyyunua KoYHuLe

13 MNepana raca

14 ipxute MODE 3 cekyHae 3a XInput pexum
© Koudurypaumja ocerbmsocTu

LED: Bp3o Tpenepu

1 Ayr nputncak 3 cek

2 MpuTncHUTE:

3 Bucoka ocet/buBocT

4 uan

5 Cpeata oceT/bnBOCT

6 van

7 Hvicka oceT/bmBOCT (NoapasymeBaHo)

@ Mpomena dyHkuuja gyrmeta

DyHKUMje Nejana, pyuvLie Metbada u bpaHvika
MOXeTe nogecuT Ha ayrmaz 1-8

1 Mputncrute n gpxute ayrmaz 9 v 10

LED: Bp3o Tpenepu

2 Mputuchute negany v GpaHnk

LED: Cnopo tpenepu

3 Mputuchute gyrme 1... 8

LED: Nckbyuyje ce

© Bpahawe dyHkuuja

MoskeTe BpaTUTV dyHKLMje Neaana u 6paHuka
Bpahame pyHkuuja jegHe koHTpONe

1 Mputncrute n gpxute ayrmaz 9 v 10

LED: Bp3o Tpenepu

2 MpuUTUCHWTE KOHTPONY KOjy XenuTe Aa BpatuTte
LED: Cnopo tpenepu

3 MpUTUCHWTE MOHOBO KOHTPOY KOjy XenuTe Aa
Bpatute

LED: Ucksbyuyje ce

@ Bpahatse pyHKuMja CBUX KOHTPONIA

1 MputncHnte n apxnte gyrmag 9 u 10

LED: Bp3o Tpenepwu

2 Mputuchute gyrme 10 n gpxute ra gok ce LED He
NCK/by4Yn

LED: Ucksbyuyje ce

MAXHA: VckbyurBare Toukuha 3a urpe nan
NOHOBHO MoKpeTatse padyHapa he pecetosatn
nozeluasarsa Toukuha 3a urpe

SVK

@ Instalacia

1 Pripojte pedale

2 Pripojte konektor USB

3 Pockajte, kym systém Windows nenainstaluje ovladac
4 Zaistite volant na stole pomocou svorky

@ Funkcie

15,7 tlacidiel

2 Lavy naraznik

3 D-PAD

4 LED diéda rezimu

56, 8 tlacidiel

6 Pravy naraznik

71,2, 3, 4tlacidla

8 Rezim LED

9 9 tlacidlo

10 Tlacidlo MODE

11 Tlacidlo 10

12 Brzdny pedal

13 Plynovy pedal

14 V rezime XInput podrzte MODE 3 sekundy

© Konfiguracia citlivosti

LED: rychle blikanie

1 DIhé stlacenie 3 s

2 Stlacte:

3 Vysoka citlivost’

4 alebo

5 Stredna citlivost’

6 alebo

7 Nizka citlivost’ (predvolené)

@ Zmena funkcii tlacidiel

Tlacidlam 1-8 mozete nastavit funkcie pedalov a
naraznikov

1 Stlacte a podrzte tlacidla 9 a 10

LED: Rychle blikanie

2 Stlacte pedal alebo naraznik

LED: Pomalé blikanie

3 Stlacte tlacidlo 1 ... 8

LED: Zhasne

© Obnovenie funkcii

Mozete obnovit’ funkcie pedalov a naraznikov
Ol ie funkci éh ladacieho prvku
1 Stlacte a podrzte tlacidla 9 a 10

LED: Rychle blikanie

2 Stlacte ovladaci prvok, ktory chcete obnovit’

LED: Pomalé blikanie

3 Znova stlacte ovladaci prvok, ktory chcete obnovit’
LED: Zhasne

@ Obnovenie funkcii vietkych ovladacich
prvkov

1 Stlacte a podrzte tlacidla 9 a 10

LED: Rychle blikanie

2 Stlacte tlacidlo 10 a podrzte ho, kym LED nezhasne
LED: Zhasne

UPOZORNENIE: Odpojenim herného volantu alebo
reStartovanim pocitaca sa resetuju nastavenia
herného volantu

SWE
@ Installation
1 Anslut pedaler
2 Anslut USB -kontakten
3 Vanta tills Windows installerar drivrutinen
4 Sékra ratten pa bordet med en klamma
Q Funktioner
15,7 knappar
2 Vanster stétfangare
3 D-PAD
4 Programléages -LED
56, 8 knappar
6 Hoger stotfangare
71,2, 3,4 knappar
8 Lages -LED
99 -knapp
10 Humorsknapp
11 10 -knapp
12 Bromspedal
13 Gaspedal
14 Hall MODE 3 sek for XInput -lage
© Kinslighetskonfiguration
LED: Snabbt flimrande
1 Langt tryck 3 sekunder
2 Tryck:
3 Hog kanslighet
4 eller
5 Mellankanslighet
6 eller
7 Lag kénslighet (standard)
Andra knappfunktioner
Du kan stalla in pedalernas och stétfangarnas
funktioner pa knapparna 1-8
1 Tryck och héll ned knapparna 9 och 10
LED: Snabbt flimmer
2 Tryck pa pedalen eller stotfangaren
LED: Langsamt flimmer
3 Tryck pa knappen1 .. 8
LED: Slacks
© Aterstiller funktioner
Du kan aterstalla pedalernas och stétfangarnas
funktioner
Aterstller funktioner fér en kontroll
1 Tryck och hall ner knapparna 9 och 10
LED: Snabbt flimmer
2 Tryck pa kontrollen du vill aterstalla
LED: Langsamt flimmer
3 Tryck igen pé kontrollen du vill aterstalla
LED: Slacks
@ Aterstiller funktionerna fér alla
kontroller
1 Tryck och hall ned knapparna 9 och 10
LED: Snabbt flimmer
2 Tryck pa knapp 10 och hall kvar tills lysdioden
slacks
LED: Slacks
OBSERVERA: Om du kopplar bort spelhjulet eller
startar om datorn &terstlls spelhjulets
instéliningar



UKR

o BcraHoBneHHA

1 Migkntouite neaani

2 Miakntouite wrekep USB

3 3auekaiite, nokv Windows BcraHoBUTL ApaiiBep

4 3akpiniTb KEPMO Ha CTO/Ii 3aTUCKadYeM
DyHKyiT

15, 7 kHonok

2 Nliwit 6amnep

3 D-PAD

4 Ceitnogios NporpamMmHoro pexumy

56, 8 kHoMok

6 Mpaswii 6amnep

71,2, 3,4 kHonku

8 CBiTnoAioAHWIA pexum

9 9 kHonka

10 Kxonka PEXUM

11 10 kHonka

12 MNepanb ranbm

13 Mepans akcenepatopa

14 Ytpumyiite MODE 3 cekyHan ans pexxumy XInput

© Kondirypauis uyramsocti

Csitnogioa: LLsuake mepexTiHHA

1 TpvBane HaTUCKaHHA 3 cek

2 HatucHiTh:

3 Bucoka uyTamBicTb

4 abo

5 CepepaHa uyTanBicTb

6 a6o

7 Husbka uyTAMBICTb (32 3aMOBUYBaHHAM)

O 3wmina $yHKUA KHOMOK

Bu Mo>KeTe BCTaHOBUTM (yHKLT neaanei i

6amnepis Ha KHonkm 1-8

1 HaTucHiTb i yTpumyiite kHonku 9 i 10

CBITNOAIOAHWI CBITNOAIOA: LWBUAKE MEPEXTIHHA

2 HaTucHitb Ha neganb abo Gamnep

CeiTnogiogHwWiA cBiTaoAiOA: NOBINbHE

MEpEXTIHHA

3 HaTucHiTb kHoMKy 1 ... 8

CBITNOAI0AHWIA CBITAOAIOA: BUMUKAETLCS
BigHoBneHHA ¢yHKUi

MoskHa BiAHOBUTU QYHKLLT neaanei i 6amnepia

BlAHaneHNu ¢yHKum oAHoro ynpaBmHHn

1 HaTucHiTb i yTpMMyVITe KHonkm 9 10

CBITNIOAIOAHUI CBITNIOAIOA: WBUAKE MEPEXTIHHA

2 HaTUCHITb Ha eNleMeHT KepyBaHHs, AKWiA

noTpi6bHo BigHOBUTN

CaiTnogiogHwWiA cBiTaOAIOA: NOBINbHE

MepEeXTIHHSA

3 HaTUCHITb e pa3 Ha enemMeHTi KepyBaHHS, sKi

noTpibHo BigHOBUTM

CBITNOAIOAHWIA CBITAOAIOA: BUMUKAETLCS
BigHoBneHHA ¢yHKUIN ycix enemenTis

KepyBaHHsA

1 HaTucHiTb i yTpumyiite kHonku 9 i 10

CBITNOAIOAHWI CBITNOAIOA: LWBUAKE MEPEXTIHHA

2 HaTucHitb kHorky 10 i yTpumyiite, nokm

cBiTNOAIOA He 3racHe

CBITNOAIOAHWI CBITAOAIOL: BUMMKAETBCA

YBATA: Big'egHaHHs irpoBoro koneca abo

nepesaBaHTaXeHHs KOMMN'toTepa Npu3sseje 40

CKWAAHHA HanalTyBaHb irpPOBOro Kosneca

uze

@ O'rnatish

1 Pedallarni ulang

2 USB vilkasini ulang

3 Windows drayverni o'rnatguncha kuting

4 Rulni stol ustidagi gisqich bilan mahkamlang

@ Vazifalar

15, 7 tugmachalari

2 Chap tampon

3 D-PAD

4 LED rejimi dasturi

56, 8 tugmalar

6 O'ng bamper

71,2, 3,4 tugmalar

8 LED rejimi

99 tugma

10 MODE tugmasi

1110 tugma

12 Tormoz pedali

13 Gaz pedali

14 XInput rejimi uchun MODE 3 soniyani ushlab turing
Sezuvchanlik konfiguratsiyasi

LED: tez miltillovchi

1 3 soniya bosib turing

2 Matbuot:

3 Yuqori sezuvchanlik

4 yoki

5 O'rta sezuvchanlik

6 yoki

7 Kam sezuvchanlik (standart)

@ Tugma funktsiyalarini o'zgartirish

Pedallar va bamperlarning funksiyalarini 1-8

tugmalarga o'rnatishingiz mumkin

19 va 10 tugmachalarini bosib turing

LED: Tez miltillaydi

2 Pedal yoki bamperni bosing

LED: Sekin miltillaydi

31 ... 8 tugmachasini bosing

LED: o'chadi

© Funktsiyalarni tiklash

Pedallar va bamperlarning funksiyalarini

tiklashingiz mumkin

Bitta boshqaruv funksiyalarini tiklash

19 va 10 tugmachalarini bosib turing

LED: Tez miltillaydi

2 Qayta tiklamogqchi bo'lgan boshqaruv

tugmachasini bosing

LED: Sekin miltillaydi

3 Qayta tiklamogqchi bo'lgan boshqaruv

tugmachasini yana bosing

LED: o'chadi

@ Barcha boshqaruv elementlarining

funksiyalarini tiklash

19 va 10 tugmachalarini bosib turing

LED: Tez miltillaydi

2 10 tugmachasini bosing va LED o'chguncha

ushlab turing

LED: o'chadi

DIQQAT: O'yin g'ildiragini uzish yoki kompyuterni

qayta ishga tushirish o'yin g'ildiragi sozlamalarini

tiklaydi.
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Uygunluq bayannamasi

Qurgunun (qurdularin) calismasina statik, elektrik va ya ytiksak tezlikli sahalar

(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)

tasir gostara bilar.

Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin ve ya gabin (izerinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari

ﬁ ils utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ile masgul olan sirkstin mantagasina gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi lizra qaydalar va sartlar. Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gora istifads etmak.

2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz

avadanhgin xidmati va ya temiri tizre masalalere gore satici-sirkata ve ya Defender salahiyyatli

servis markazina muraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun bitévliyiins, daxilinds serbast

harakat edan asyalarin olmamasina smin olun.

3. 3 yasa gadar usaqglar ticlin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.

4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubatdan gqorumag. Mamulati maye icina salmamag.

5. Mamulat, zars vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiklars maruz qoymamag. Malin

zarinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona hec bir zamanat verilmir.

6. Malan Uzarinda goza garpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.

Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamak.

7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinds (istifadaci talimatina bax),

ritubatin kondensasiyasi seraitinda va habels tacaviizkar muhitlards istifade etmamak.

8. Agza gotirmamak.

9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifada etmamak.

10. 9gar malin naqli manfi temperatur saraitinda aparilibsa, istismara baslamazdan avval

mal isti qapali bir yerds (+16-25 °C) 3 saat arzinds qizmalidir.

11. Uzun middatda istifada etmadiyiniz halda qurgunu har dafa sabakadan ayirmagq lazimdir.

Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan naqgliyyat vasitasinin idara edilmasi zamani istifads etmamak.

12. Cihaz diqgati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara

edarkan cihazi istifads etmayin.

« Interfeys: USB « 12 dilym, iki siikan acari « D-Pad: 8 tarafli « USB ils ilayir « Montaj: vantuzlar, sixaclar

« Stikan carxinin diametri: 245 mm « Takarlarin firlanma bucag: 180 ° » Pedal qurgusu - gaz ve aylac

« Vibrasiya geribildirimi « Uygunlug: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10 Mahsulun xtisusiyyatlari ve

xtsusiyyatlari gablasdirmada ve defender-global.com saytinda tapila bilar"

Istehsalgi: LITE STAR ELECTRONICS TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN

SCIENCE PARK, LIANBI ROAD, WULIAN INDUSTRY AREA, FENGGANG TOWN, DONGGUAN CITY,

GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA. Limitsiz raf 6mri. Xidmat miiddati 12 ay. Zsmanat miiddati —

12 ay. Istehsalat tarixini gabin tizarinds bax. Istehsalgi bu tslimatda géstarilen paketin trkibini va

xtsusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu 6ziinda saxlayir. ©n son va atrafli amaliyyat telimati

www.defender-global.com saytinda mévcuddur. Cinda edilmisdir.

ASAGIDAKI HALLARDA ZOSMANSTLI TOMIR APARILMIR:

1. Zemanat miiddatinin bitmasi (miiddat, malin istehlakgiya satiimasi gtiniindan tayin edilir).

2. Zemanat talonunun yanlis doldurulmasi.

3. Elektrik sabakasina sahv qosulmasi.

4. Zamanat plomblarin, gévdasinin barkidici birlasmlarinin pozulmasi, malin daxili ve xarici sathlerinds

agilma izlerinin olmasi.

5. Sgar istsmar maisat saraitinds nazerds tutulmus apparat, pesakar magsadi ils istifads edilmisdir.

6. Malin daxiline qiraq asyalarin, maddalerin, mayelerin, hasaratlarin diismasi ile bagl zedaler.

7. Qidalandirici elektrik sabakasinin normal isinds pozuntular — 220 V +10%. (garginlik

stabilizatorlarindan basqa)

8. 9gar mal, satici sirkatin salahiyyati vermadiyi saxs tarafindan acilib va tamir edilib.

9. Yanlis istismar va ya saligasiz davranis.

10. Mamulatin tebii falakat naticesinds zadslenmasi.

11. Mexaniki zada izlarinin olmasi (yers diismasi, zarba).

12. Digar istehsalgilarin qosulmus qurgularinin islemamasi.

q rYIbHABbI PYJ/1b
® BEL IHCTPYKL,bIAA

JaKnapaubis agnasegHacuy
Ha dyHKUbIAHaBaHHe Npbinazp! (MPbiiaz) MoryLib Nayn/iblsallb CTaTbiYHbIf, 3EKTPbIUHbIA a60
BbICOKAUaCTOTHbIA Nasli (paabléanapatypa, MabilbHbIA T1ePOHbI, MIKpaxBaeBbIs Neybl, 31eKTPacTaTbuHbIA
paspappl). Y BbINazKy Y3HIKHeHHs nasafiuLe apneracupb aj I'Ipblna,qbl Akan BblK/iKae NepaLikozbl.
Y 3neKTp i aneky
T3Thl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTap3w<ax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLipl asHauae, LUTO TaBap He Moxa bbiLlb
yTbiNi3aBaHbI pasam 3 6biTaBbIMi aakidami. EH nasiHeH BbiLib 4acTayienbl y kamnarito na 360pb! i
yTbini3aubli 6atapaek, 31eKTpbIYHara i 31eKTPOHHara abcraniBaHHs.
— i/1bl | yMOBbI 6AC] i apexTbIyHara BbIKapbICTaHHsA TaBapy. Mepbi 3acuspori:
1. BblkapbICTOyBaLY TaBap To/bKi Ma Mpambin NPbI3HAY3HHI.
2. He pasbipalyp. [aaseHbl Bblpab He 3mawyae Jactak, skia nagnaratolb caMmactoiiHamy pamoHTy. IMa
nbiTaHHAX aBCYroyBaHHs | 3aMeHbl HACnpayHara Bblpa6a 3gApTaiilieca Aa GipMbl-Npajayua a6o y
ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl LHTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy nepakaHaiiliecs ¥ Aro LinacHacu i
a,uﬁ/macul YHYTpbI NpagmeTay, Akis ceaboaHa nepamaLvatoLLa.
e Npbi3HalaHbl ANA A3auent Aa 3-X ragoy. Moxa smaLvaLb ApobHbia A3Tani.
4. He ganywyaub nanaganHs sinbraui Ha BbIpab i yHyTp aro. He anyckaup Bblpab y Badkacui.
5. He nagBspraupb Bbipat BibpaLipiam | MexaHiuHbIM Harpy3Kam, 3401bHbIM MPbIBECL 4a MeXaHiUHbIX
NaLLKOZKaHHAY TaBapy. Y BbINaAKy HasyHacL MexaHiuHbIX MalLKOAKaHHSY HifkiX rapanTbil1 Ha TaBap He Aaeliua.
6. He BbikapbIcToyBaLlb npbl 6auHbIx NaLLKopKaHHAX Bbipaby. He KapbIcTaLla 3aBeaama HACrpayHail npbLiajait.
7. He BbIKapbICTOYBaL|b NPbI TIMMEPATYPax Hix3 260 BbILISI P3KaMeHAYeMbIx
(rn. IHCTPYKLiBIO KapbICTanbHika), Mpbl Y3HIKHEHHI Bilbraly, skas kaHa3HCyeuua,
a TaKcama y arpaciyHbIM acapoAA3i.
8. He 6paup y por.
9. He BbIKkapbICTOYBaL|b BbIPAG Y NPaMbIC/IOBbIX, MEABILIbIHCKIX 860 BbITBOPUbIX M3TaX.
10. Y Bbinazaky, kani TpaHcrnapuipoyka TaBapy axbILUAYIANACA NPbl AMOYHbIX TaMMepaTypa, nepas
navatkam 3kCryatalipli Tp36a Aallb TaBapy carpauua y LEN/bIM NaMALKaHH
(+16-25 °C) Ha npausary 3 ragsiH.
11. Belk/touaLb Npbliazy KOXHbI pa3, Kasli He MaaHyeLiLia BbIKapbICTOYBaLb e Ha npauary goyrara
nepbifgy yacy.
12. He BbIkapbIcToyBaLb Npbiagy Npbi KipaBaHHi TPaHCMapTHBIM CPOAKAM y BbINAAKy, Kasi npbinaaa
aauArsae yBary, a Takcama Y Tbix Bbinazkax, Ka/li aAkMousHHe Npbliadb! padyrezxaHa 3akoHam.
MpbI3HauY3HHE: rY/IbHABLI MaHinynaTap, Aki iMiTye ayTamabiNbHbI PyNb, MPbI3HaYaHbI AN BbIKAPbICTAHHS 3
nepcaHabHbIM KamrnyTapam.
+ IHmapdeiic: USB « 12 kHonak, ABa nepamblkadbl A1 nasapoty pyas » D-Pad: 8-nanocHas « XapuasaHe ag
USB + MajaBaHHe: Npbicocki, 3aLyicki « [lblameTp pyns: 245 mm « KyT nasapoty kosbl: 180 ° « MNeganbHbl
610k - ra3 i TopMas + 3sapoTHas CyBasb Bibpaubli « CymawdansHacyp: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10
ToXHiuHbIA XaEaKTapblC[blKl i XapaKTapbICTbIKi NPajyKTy MOXHa 3HaMCLLi Ha YnakoyLibl i Ha
defender-global.com
Imnapuép: OO0 «T/] Komnanua ederaep» Agpec: 127055, r. Mocksa, gln (IcyueBCKaﬂ Aom 27, cTp. 2,
nometueHvie IIl, komHara 3, oduc 63. Beiteopua: LITE STAR ELECTRONICS TECHNOLOGY CO, LTD. Address
6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE PARK, LIANBI ROAD, WULIAN INDUSTRY AREA, FENGGANG TOWN,
DONGGUAN CITY, GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA.
HeabmexaBaHb! TIPMiH NpblaaTHacyy. Tapwmi cayxBbl - 12 Mecauay. lapaHTbiiHb! TapMiH — 12 mecauay.
[ara BbITBOPYACL: 1. Ha ynakoyLbl. BeITBOpLIa 3axoyBae Npasa Ha 3vAHeHHe 3MecLiBa ynakoyki i
cneupidikaLlbii, ykazaHbIX Y r3TbiM KipayHiLTee. AnoluHse i nagpabssHae KipayHiuTrea na skcnsyatauli
pa3smeluyaHa Ha caiie www.defender-global.com
3pobaera y Kiai.
lapaHTbiiiHae abcyroyeaHHe He aXbILUAYAAELLA § HACTYNHBIX CiTyaLbIAX:
akaHU3HHE T3PMIHY rapaHTbli (rapaHTbIViHBI TIPMIH Pa3/ivBaeLLa 3 AaTbl MPOAAXY KaHuaTKoBaMy
Ka bICTa/IbHIKY).
NpaBiibHae 3anayHeHHe rapaHTbliiHara TasoHa.
3 HsanpasinbHae NaaKrOUsHHe Aa 3neKTpaceTKi.
4. MNapywwsHHe Gscneki rapaHTbIMHbIX N10M6ay, GikcaLbia CTbIKOYHbIX BY310Y KOPMyca; HagyHacLb
3/1emMeHTaY aATy/iHbI Ha 3HELUHaIA | YHyTpaHail uacTkax Bbipabeb.
5. Kani BbIpab, npbisHauaHae A4ns 6biTaBora BblkapbICTaHHS, BbIKapbICTOyBanacs ¥ npadeciiHbix Martax.
6. TMaLwKkomKaHHi, BbIKiKaHbIs MPaHikHEHHeM y MP3AYKT CTapOHHIX MPaAMeTay, paubiBay, BaAKacLiel L HacAKOMBbIX.
7. Wkoaa ¥ BbIHIKY NapyLsHHa HapMasbHali npalybl ceTki xapyasaHHs - 220 B +/- 10%. (akpams
ayTamaTbI4HbIX PIrynaTapay HarnpyskaHHs)
8. Kani npagyKT aakpbly | ajpamaHTaBay HeynayHaBaxaHbl AR raTara Ablaep.
9. HanpaginbHas Npaia anb6o HeacuApoxHae abbixofkaHHe.
10. NaLukogpKaHHe BbIpaby 3-3a CTbIXIVHbIX GeAcTBaY.
11. HaayHacupb 3nemeHTay, Akist naka3satoLib Ha MexaHiuHbIA NalKoKaHHI (NaaseHHe, yAap).
12. AAKNHOUSHHE Naj/lyyaHbIX NPbinag, iHLLbIX BbITBOPLAY.

HRACI VOLANT
w» CZ NAvVOD NA pouZiTi

Prohlaseni o shodé. Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od
zafizeni zplisobujiciho ruseni.
Ochrana Zivotniho prostredi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a elektronicka zafizeni
EE stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotrebitel se zavazuje odevzdat véechna zafizeni a
baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon piislusné zemé.
Symbol na produktu, névod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zptisoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ti¢inné pouziti vyrobku. Bezpe¢nostni opatfeni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro tdrzbu a vyménu
vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz
produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybuijici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vldhy na vyrobek a dovniti: Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavuijte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zplisobit mechanické poskozeni
vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pri teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku kondenzované
vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro priimyslové, lékaf'ské a vyrobni dcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohréat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz vypnuti zafizeni je
stanoveno zakonem.
» Rozhrani: USB « 12 tlacitek, dva nedotacivé spinace » D-Pad: 8smémy « Napajeni pres USB « Montaz: pfisavky,
svorky « Préimér volantu: 245 mm « Uhel otoceni kola: 180 °  Pedélova jednotka - plyn a brzda
« Vibracni zpétna vazba » Kompatibilita: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10 Specifikace a funkce produktu jsou
uvedeny na obalu a na webovych strankach defender-global.com
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Viyrobce: LITE STAR ELECTRONICS
TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE PARK, LIANBI ROAD, WULIAN INDUSTRY AREA,
FENGGANG TOWN, DONGGUAN CITY, GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA. Doba pouzitelnosti neomezena.
Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této pfirucce.
Nejnovéjsi a plné verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com Vyrovbeno v Ciné.
Zarucni servis se neprovadi v nasledujicich situacich:
1. Uplynuti zarucni doby (zarucni doba se vyporadava ode dne prodeje kone¢nému uzivateli).
2. Nespravné vyplnéni zarucniho listu.
3. Nespravné pripojeni k elektrické siti.
4. Poruseni bezpecnosti zarucnich tésnéni, upevnéni spojovacich sestav skiing; pitomnost prvk otevirani na
vnéjsich a vnitinich castech vyrobku.
5. Pokud byl produkt uréeny pro pouziti v domécnosti pouzivan pro profesionalni tcely.
6. Poskozeni v dusledku vniknuti cizich predméti, latek, kapalin nebo hmyzu dovnitr produktu.
7. Poskozeni v disledku poruseni normalni prace napéjeci sité - 220 V +/- 10%. (kromé automatickych regulatorti
napéti)
8. Pokud byl produkt otevien a opraven neopravnénou osobou prodejcem.
9. Nespravna obsluha nebo neopatrné zachazeni.
10. Poskozeni produktu v diisledku prirodnich katastrof.
11. Pritomnost prvki indikujicich mechanické poskozeni (pad, naraz).
12. Invalidita pfipojenych zafizeni jinych vyrobcu.

SPIELSTEUER

® DE ANLEITUNG

Konformitat. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die
Dstanz zu den storenden Geréten zu vergroBern.

mmm Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle

fiir Elektro- und Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der

Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die ortlichen Behorden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:. VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kdnnen.

Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer

oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tiberzeugen Sie sich

bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die

Flussigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen Schaden

verursachen kénnen. Bei mechanischen Schiden wird keine Garantie libernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfir Gebrauchsanweisung), sowie bei

Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen.

9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen

Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwéarmen lassen.

11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in

den gesetzlich vorgesehenen Fallen.

« Schnittstelle: USB « 12 Tasten, zwei Untersteuerungsschalter « Steuerkreuz: 8-Wege  Stromversorgung tiber USB

+ Montage: Saugnépfe, Klemmen « Lenkraddurchmesser: 245 mm « Raddrehwinkel: 180 ° « Pedaleinheit — Gas und

Bremse « Vibrations-Feedback + Kompatibilitét: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10 Produktspezifikationen und

Merkmale finden Sie auf der Verpackung und auf defender-global.com

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Hersteller: LITE STAR ELECTRONICS

TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE PARK, LIANBI ROAD, WULIAN INDUSTRY

AREA, FENGGANG TOWN, DONGGUAN CITY, GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA. Unbefristete Nutzungsdauer.

Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.

Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser

Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite

www.defender-global.com

Hergestellt in China.

Der ieservice wird in folgenden Situati nicht ausgefiihrt:

1. Ablauf der Garantiezeit (Garantiezeit wird ab dem Verkaufsdatum an den Endverbraucher abgerechnet).

2. Falsches Ausfillen der Garantiekarte.

3. Falscher Stecker in das Stromnetz.

4. Verletzung der Sicherheit von Garantiedichtungen, Befestigung der Verbindungsbaugruppen des Gehauses;

Vorhandensein von Offnungselementen an duBeren und inneren Teilen des Produkts.

5. Wenn das fiir den Hausgebrauch bestimmte Produkt fiir berufliche Zwecke verwendet wurde.

6. Schaden durch Eindringen von Fremdkérpern, Substanzen, Fliissigkeiten oder Insekten in das Produkt.

7. Schaden aufgrund eines VerstoBes gegen die normale Arbeit des Versorgungsnetzes - 220 V +/- 10%. (auBer

bei automatischen Spannungsreglern)

8. Wenn das Produkt von einer vom Handler nicht autorisierten Person gedffnet und repariert wurde.

9. Falscher Betrieb oder unachtsame Handhabung.

10. Schéden am Produkt durch Naturkatastrophen.

11. Vorhandensein von Elementen, die auf mechanische Schaden hinweisen (Sturz, Treffer).

12. Behinderung angeschlossener Geréte anderer Hersteller.




EN GAMING WHEEL
OPERATION MANUAL

ala

Declaration of Conformity. Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or
high-frequency fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
B This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot
be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries, electrical and
electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product. Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the
question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service center.
While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product. In
case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation
manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the
product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law obliges you
to tum off the device.
« Interface: USB + 12 buttons, two understeering switches « D-Pad: 8-way * USB powered * Mounting: suction
cups, clamps + Steering wheel diameter: 245 mm « Wheel rotation angle: 180 ° + Pedal unit — gas and brake
+ Vibration feedback « Compatibility: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10 Product specifications and features can be
found on the packaging and on defender-global.com
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Manufacturer: LITE STAR
ELECTRONICS TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE PARK, LIANBI ROAD, WULIAN
INDUSTRY AREA, FENGGANG TOWN, DONGGUAN CITY, GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA. Unlimited shelf
life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual. The latest
and detailed operation manual is available at www.defender-global.com Made in China.
Warranty service is not effected in the following situations:
1. Expiration of the warranty period (warranty period is settled from the date of sale to the end user).
2. Incorrect filling in of the warranty card.
3.Incorrect plug in to power grid.
4. Breach to safety of guarantee seals, fixing joint assemblies of the case; presence of elements of opening on
outside and inside parts of the product.
5.1f the product designed for household use was used for professional purposes.
6. Damage due to penetration of foreign objects, substances, liquids or insects inside the product.
7. Damage due to breach to normal work of supply network — 220V +/- 10%. (except of automatic voltage regulators)
8.1f the product was opened and repaired by a person unauthorized for that by the dealer.
9. Incorrect operation or careless handling.
10. Damage to the product due to natural disasters.
11. Presence of elements indicating mechanical damage (fall, hit).
12. Disability of connected devices of other producers.

JUEGO DE VOLANTE

£ ES InsTRucciON

Declaracion de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica
fuertes, campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moéviles, microondas, descargas
electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la
E interferencia.
Eliminacion
B o deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de recogida de
reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger
el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente. En lo
que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase en contacto con la empresa
vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su
integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo.
En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7.No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas
(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8.No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a
explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los
casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
« Interfaz: USB + 12 botones, dos interruptores de subviraje « D-Pad: 8 direcciones « Alimentado por USB
« Montaje: ventosas, abrazaderas « Didmetro del volante: 245 mm « Angulo de rotacion de la rueda: 180 °
» Unidad de pedal: acelerador y freno « Retroalimentacion de vibracion « Compatibilidad:
Windows 2000 / XP / Vista / 7/8/10
Las especificaciones y caracteristicas del producto se pueden encontrar en el empague y en defender-global.com
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Fabricante: LITE STAR ELECTRONICS
TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE PARK, LIANBI ROAD, WULIAN INDUSTRY AREA,
FENGGANG TOWN, DONGGUAN CITY, GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA. Vida Gtil ilimitada. La vida Util es de
2 afos. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este
manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.
El servicio de garantia no se efecttia en las siguientes situaciones:

1. Vencimiento del periodo de garantia (el periodo de garantia se liquida a partir de la fecha de venta al usuario final).

2. Relleno incorrecto de la tarjeta de garantia.

3. Enchufe incorrecto a la red eléctrica.

4. Incumplimiento de la seguridad de los precintos de garantia, fijando conjuntos de union del cuerpo; presencia
de elementos de apertura en el exterior e interior del producto.

5. Siel producto disefiado para uso doméstico se utilizo con fines profesionales.

6. Dafios debidos a la penetracion de objetos, sustancias, liquidos o insectos extraios en el interior del producto.
7. Dafios por incumplimiento del funcionamiento normal de la red de suministro - 220V +/- 10%. (excepto
reguladores de voltaje automaticos)

8.Si el producto fue abierto y reparado por una persona no autorizada para ello por el distribuidor.

9. Funcionamiento incorrecto o manipulacion descuidada.

10. Dafios al producto debido a desastres naturales.

11. Presencia de elementos indicativos de dafio mecanico (caida, golpe).

12. Incapacidad de dispositivos conectados de otros productores.
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Vastavusdeklaratsioon. Staatilised, elektri- voi kdrgsagedusvéljad (raadioseadmed,
mobiiltelefonid, mikrolaineahjud, elektrostaatilised laengud) véivad mojutada seadme
(seadmete) funktsioneerimist. Halrete korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elek
See stimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda koos
olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise
ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse | ise tingimused. Ett binéud:
1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmérgil.
2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja defektse toote
asendamise puhul, palun vGtke Ghendust ettevotte-edasimiitijaga voi autoriseeritud Defender
teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt likuvate objektide
puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada vaikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib péhjustada toote mehaanilised
vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jadb toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage tile v6i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja
agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet tédstuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda
soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme
véljalilitus on seadusega ettenahtud.
« Liides: USB « 12 nuppu, kaks alajuhtimislilitit « D-Pad: 8-suunaline « USB toitega « Paigaldus:
iminapad, klambrid
* Rooli 1abim6at: 245 mm « Ratta poérdenurk: 180 ° « Pedaal - gaas ja pidur « Vibratsiooni tagasiside
« Uhilduvus: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10 Toote spetsifikatsioonid ja funktsioonid leiate pakendilt ja
saidilt defender-global.com
IMPORTUA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Tootja: LITE STAR ELECTRONICS
TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE PARK, LIANBI ROAD, WULIAN
INDUSTRY AREA, FENGGANG TOWN, DONGGUAN CITY, GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA.
Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupaev: vaata pakendilt. Tootjal on digus
muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja Uksikasjalik
kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.
Garantiiteenust ei osutata jargmistes olukordades:
1. Garantiiperioodi aegumine (garantiiaeg arvestatakse |Gpptarbijale mttimise kuupaevast).
2. Garantiikaardi vale taitmine.
3. Vale pistik vooluvérku.
4. GarantiihUljeste ohutuse rikkumine, korpuse tihendkomplektide kinnitamine; toote valiste ja
sisemiste osade avanevate elementide olemasolu.
5. Kui koduseks kasutamiseks méeldud toodet kasutati ametialastel eesmérkidel.
6. Kahjustused toote sees olevate voorkehade, ainete, vedelike voi putukate tungimise tottu.
7. Tarnevorgu tavapérase t0 rikkumise tottu tekitatud kahju - 220V +/- 10%. (vélja arvatud
automaatsed pingeregulaatorid)
8. Kui toote avas ja parandas isik, kellel ei olnud selleks volitust edasimidijal.
9. Ebadige kaitumine voi hooletu kaitlemine.
10. Toote kahjustumine loodusénnetuste tagajarjel.
11. Mehaanilisi kahjustusi naitavate elementide olemasolu (kukkumine, I66mine).
12. Teiste tootjate Uhendatud seadmete puue.
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i Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai
korkeataajuiset kentat (radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset).
Niiden esiintyessa lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ympéristonsuojelua koskeva ohje
Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon
mmmm kansallisessa lainsaddannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja
paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus
toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin
kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton sdannét ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttStarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen
vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon.
Vastaanottaessa tuotetta varmista, ettd se on ehja eika sen sisalla ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaé pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen palle ja sisalle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
5. Al altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat kuulu
takuun piiriin.
6. Ala kayta jos tuotteessa on nakyvid vaurioita. Ald kdyta tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
7. Al kéyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttdohje), kondensoituvan
kosteuden muodostuessa sekd syOvyttéavissa ymparistdissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampatilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttdonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Ala kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki
edellyttaa laitteen sammuttamista.
« Liitanta: USB « 12 painiketta, kaksi aliohjauskytkinta « D-pad: 8-suuntainen « USB -virtalahde
« Asennus: imukupit, puristimet « Ohjauspyoran halkaisija: 245 mm « Pyoran kiertokulma: 180 ©
« Poljinyksikk - kaasu ja jarru « Varinapalaute « Yhteensopivuus: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10
Tuotteen tekniset tiedot ja ominaisuudet I6ytyvét pakkauksesta ja osoitteesta defender-global.com
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: LITE STAR ELECTRONICS TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE
PARK, LIANBI ROAD, WULIAN INDUSTRY AREA, FENGGANG TOWN, DONGGUAN CITY, GUANGDONG
PROVINCE, PR. CHINA. Séilyvyysaika on rajaton. Kayttéaika — 2 vuotta. Valmistuspéiva: katso
pakkauksesta. Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com On tehty Kiinassa.
Takuupalvelua ei suoriteta seuraavissa tilanteissa:
1. Takuuajan paattyminen (takuuaika lasketaan myyntipéivasta loppukayttajalle).
2. Takuutodistuksen virheellinen tayttaminen.
3.Vaéara pistoke pistorasiaan.
4. Takuutiivisteiden rikkominen, kotelon liitoskokoonpanojen kiinnittaminen; aukkoelementtien
lasnéolo tuotteen ulko- ja siséosissa.
5. Jos kotitalouskayttoon tarkoitettua tuotetta kaytettiin ammattikayttoon.
6. Tuotteen sislld olevien vieraiden esineiden, aineiden, nesteiden tai hyonteisten tunkeutumisesta
johtuvat vahingot.
7. Syéttéverkon normaalin tyon rikkomisesta johtuvat vahingot - 220 V +/- 10%. (paitsi automaattiset
jannitesaatimet)
8. Jos tuotteen on avannut ja korjannut jalleenmyyjan valtuuttamat henkilot.
9. Vaara kaytto tai huolimaton kasittely.
10. Tuotteen vahingoittuminen luonnonmullistusten vuoksi.
11. Mekaanisia vaurioita osoittavien elementtien lasnaolo (putoaminen, osuma).
12. Muiden tuottajien liitettyjen laitteiden vammaisuus.

50253580 Logg

F CEO mmoemios

g?ﬂ%mbo@mbob gm%yf;g?mmb 0l) B396g30m60GYdBY Bgodergds 35316 ImbEOBME LESEHOMDs,
99dBO03Eds 56 DelobBoG0s6ds 39¢dTs (MOM3MHIM0, FrdOEIMI> ¢gegBmbydds,
9030035000 099egdds, 9egdBHMMbESH03NMs 3obdmbB3sd). sbgo Ggdombgzggado asbaMpgo
856d0¢00 deffgmdoermdOLydE, GMdmo ofi393l SOMIMEgdYAL.

JadOO03Teo @ e Domobogos.
b 608560 Lsgmbganby, bogmbganol gargdghgdby 56 F9a3rmgsbg bodbsgl 0dsls, Bmd Lsgmberols
2BHOE0BE0d 92930905 LoymRsEbemzmgde B3@MBIHdMB gHmsw. ol 1bs Radstgl
30835603b, G0Bgerog sbsbrmEgEgol gerglgbgdeb, HTHNOse @8 JraldmMBIo

3effymdormdgdol GgaMHem3gdss s 7IGHOoBOEO.
[ 950 005 306abgdo. LogHharbools bmBgdo:

1. 353m0ygbg0 bagmbgemo domenme sbodbrengdolisdgom.
2. 56 @850, 50080 653900005 56 BgoEagh bafiogdl, Grmdgenog addmadagdem MgBmBECLmZ0L
15329000 d5e9d00.Bsfiogdols Fg3erolcm3z0l s FmdbabryMgmdols Lbzs Ls30mbgdBy dodsmmgm
230035-3599039L 56 Defende-0l 53¢ mM0BIdIE LyMZ0L 396AML. Lsgmbarol dowgdobsl s@fjdrbooo,
63 0l EsH0sbYdO 56 5GOL s Job Bogboo sM58YMO bdarMMdL.
3..56 560b grogaenolifiobdiero B5383080b0530L 3 fiemol sba3xdag. Bgodargds Bl fiaMow wadgdl.
4. 56 5799350 Lombol ImbZHMS B3390MBIbY s Fobs Fogbom. 56 B B5390mds Lombgdo.
5. 56 57983507 6539000B0L 308M305 s 37d5603790 aBHZ0M™MZ, Mg y3dmafi393L Lagmberoly
9999603796 ©5B0sbgdsL. 89796037900 ©sB0EYBIOOLL LogmbganBy 5656500 3MBEH0S 56 Fo0Egdo.
6. 56 353004960 b3 3903 bnm@n ©5B03bgdYEOL MM, 5G BaMMm Bexfygmdogmds, 037 ;Mgggbmzol
360005, G 0l BB
7. 56 gpdm0yg6mm 93099600« nﬁg&ﬁ]@ 90396053 )MBY oo o6 ad @36&3@363@3&30 (ob.
amabaoﬁ;()b@oh on@ﬁrgjgoa) 3060gbLoMgdvgemo bobm@ogobals @s spMglore g@gdm:

56 B 0 306

9 56 @aomgnv;gﬁmm Gm%f')b(mmba Ladgfaedgm, Lsdgogobe @s LsdMgfiggarem dobboo .
10. 03 89dobg935d0, 0377 Lagmbrol BHMBLEMOEHOMYSS Frbs TIMYRROM BHYI3gMdEIMST0,
93 5¢EE00b §ob Lsgmbgwro sg300 1B MMsbIdo (+16-25 °C) 3 Lvscol gdEAsgEMBsdo.
11. 3580260907 8effgmdOreds 0399 56 530(9d0 Bl mYgbdsls bsbyBAem30 MHMOL dsbdowrby.
12. 56 500099607 Imfigmdonemds Lo@@abldmOEM bsdeagdols GHomgdolbsls, 03¢) defigmdomds byl
180l 07g39bb YrIMwgd0sbmdsls s slggg 00 99dmbggzgddo, Gmglsg Gobo ysdmdmgs
29035¢0l{jobgdos 356mbBoo.
* 06390390L0: USB + 12 00530, 60 35@500m39e0 « D-Pad: 8 3 « USB 03390905
* 8:b070: Ggfjergol Jogdgdo, s9FgMIdO * LsFol osdgBH™o: 245 30
* BBBEOL B30 370bY: 180 ° * 3900e9d0B0 535030 - 3510 s LEdIbOF
* 3005300U g53mbTor9ds * Mglds©Mds: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10 &ﬁm@gj@nb 139308303530990
05 35b510509gdYdO B0dE050) bOEMM Bgar035BY s defender-global.com- by
0fo@dmgdgero: LITE STAR ELECTRONICS TECHNOLOGY CO., LTD. Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN
SCIENCE PARK, LIANBI ROAD, WULIAN INDUSTRY AREA, FENGGANG TOWN, DONGGUAN CITY,
GUANGDONG PROVINCE, P.R. CHINA.
Bbsb30L 3500L 99130 3505 LALLYIMOL 35 12 M3Y. FMBEHOOL 3gMomEo — 12 M3y
290033900l 056M00O: 0b. 89837900359, oMTmgdYEO 0BM3IOL 1)B3WwdL Fggoenmls 53 habg@&d@ngg@wﬁo
300700090¢)e00 8983290030b FobsOLO s B3Y30GB0IAEFOYIO. M39ME00L LIBEPILO S IBHIIGHO
Labgerddnzebgerem Gga0drosm obowmm 390 — 339mby: www.defender-global.com
390DgdME0d Fobymdo.

03398dsOs:
l U000 Logd®abBHom 350 (35005 YOBYdS bajmﬁ@nb 9mdbds(9de0lioz0l 39030l ELOWsH).
505006 560b Fgglgdro hapﬁaﬁ@om @o@m 0.
3 303500 5G0b B0 gangd@@mdlge
4. 5D036Yd05 LdgdGBBHOM Semddgdo, 3m&>3-glmb 15d5M0 gAMYL 5EFOWDO, FoblBOL 3gseols
56GLYdMBS LdgmbeEol Bs3oHBY 96 Lagmberol Jos 306HByY.
5. 07 535M3¢) 2905, OrdgeoE @sbodbreo 0gem gmgom 306mdgd30 gsdmygbdoliogol ysdmygbgdwwo odbs
3mRg0MmBI M.
6. 5D0s6YdS RdFMNF3IE0s 6539000530 1I3be LgBbgdob, 5ogmgdol, Lombols, AfgMgdol Brmbggmoom.
7. ©5(t9393900 933900 JegdBOgbgeol — 220 g + 10 % bm® sy d2dsmdsdo.
8. 079 Lsgmbgaro gablbowos s MdmbEHO Blievegdros 08 3060l Jog, G 56 5Ol
@fj3BgdrEo 58 bgddolozol 4¥3Yo3go BoGIom.
9. 503Lfj0 gdl3eeBeE0s 9B arIEme bdsMgds.
10. 653900080 LAodor)BO LI F9IRd® WsBOBDS.
11. 89956037960 5B0bgdOL 33560l 5OLGOMBS (53, IMHYD).
12. bbgs fsmdmgdeols Bls®msgo dmffymdoemmdgdols Bﬂmaolyg(jﬁbﬁmﬁmbo

TPOXOZ NAIXNIAIOY

33
= GRE ErXEIPIAIO XPHZHX

Aqlwon ouppdppwang
H Aetroupyia TG oUoKeUR(, (CUOKeUEQ) PMOpe Vot ETNPEOCTEL oo LoXUPX OTEITIKE, NAEKTPIKE 1 LPNAMG CUXVOTTAG
Tedlot (PaSIOEYKOTOTTATELG, KT m)\s(pqu lepoxupchot NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) / EGV aupfei,
TIPOOTIOOATTE Vot AUEATETE TNV AMOTTOEN O TIG GUOKEVEG, TIOU TIPOKAAOLY T SlacuvEean.
ATIOppUPN HTIXTOPLLV, NAEKTPLKOU KO NAEKTPOVIKOV £EOTIALOHOU
AUTO TO GUUBOAO TTO TIPOIOV, TIG UTTATOPIEG 1) T GUTKEVOGIC TOL UTTOSEKVUEL GTLTO TIPOIOV Sev Ptopet vat
omoppupBei Podi pe OKIoKE amoppipipata. Ao TipETtel vor TapadoBel ot ptar KATGAANAN eTaupeiot GUAMOYNG Kot
QVOKUKAWONG NAEKTPIKWY KO NAEKTPLKWY GUTKEVWV.
‘Opot ko TEpOUTIOBETELS Yot Koo} Kot ATOSOTIKI) XPION TOU TtPoiGVTOg
BN MpopuAGEEL KOTdL T XPriOT):
1. XpNnOyomoIaTE TO TIPOIOV HOVO VIO TOV TIPOBAETIOUEVO GKOTTO.
2. Mnv omocuvVopHONOYELTE. AUTO TO TIPOIOV v TIEPIEXEL OVTOMOKTIKA TIOU SIKAOUVTOL QUTOSUVON ETUOKELH.
TXETIK pE TO (TN TNG GUVTIPNONG KL TNG QVTIKXTAGTAONG EVOG OTOTUXNHEVOL OVTIKEWEVOU, EPAPUOTTE TE évay
QVTITPOOWTO 1 €60VaI0S0TNHEVO KéVTPO aEPPIG Defender Kortd T Afgin Tou mtpoidvTog, Befonwbeite oL Sev eivat
GTIOTHEVO KO OTL SEV UTIAPOLV ENEVBEPQL KIVOUPIEVO QVTIKE(UEVOX PETTX TTO TEPOIOV.
3. MoKpL& ot TouSIé KATw Twv 3 ETWV. MTTOpEL var TEEPIEXEL KX EPN.
4. Kpaote pothld oTto TV uypucicx, Moté pnv B\Jel'(m o) npo’[c’)v O Uyp&.
5. MaKpla oo éovnuac KOt UNXOVIKEG Korromovr]ostc, 0L OTTO{EG MTTOPEL VO TIPOKOAETOLV MXaVIKT) BAGBN GTO TTPOTOV.
Ze TieplTwon pnyovikri BABNG Sev TtapExovTaL yyunaels.
6.Mnvto xpnmpunonzrrs nqoouma ot BAGBNG Mnvto xpnmpunomns ooV 'ronpowv V0L TIPOPOVLIG ENTTLIHIOTIKO.
7. Mn XpnOIUOTIOLE(TE TO TIPOIGV TE BEPUOKPAGIEG KAXTW KAt TIAVW OO TIG GUVICTWMEVEG BEppOKPOTieG (Selte To
£YXEPIBIO AerToupyiae), UG ouVOrKeg eEdrTpiang Lypaiag, KB Kat ot EXBPIKO TEPIBAMOV.
8. Mnv 0 BadeTe 0TO TTOP.
9. Mn XPNOOTIOLEITE TO TIPOIGY YLat BIOMNKAVIKOUG, LOTPIKOUG ] KOTHTKEVOTTIKOUG OKOTTOUG,
10. Z& TEPITTTWON TIOU N ATOTTOAN TOL TIPOIOVTOG TIPOAYUATOTIOBNKE € BEPOKPOTIES KATW MO TO PNGEV, TOTE TPV
amo T Aettoupyia, To Tipoidv TpéTteL vor St petton ag Beppr) TortoBéan (+ 16-25 ° C 1y 60-77 ° F) evtog 3 wpwov.
11. AtevepyOTIOLE(TE Tr GUTKEUN KABE POPE, GTAV SEV TPOKELTOL VXX T XPNOYHOTIOI|CETE
Y10t pEYGAO XPOVIKO SlaaTnuaL
12. MV XpnOUOTIOLE(TE Tr) GUOKEUT) KOTA TNV 081ynan TOu OXHOTOG, EQV EVOL TTPOREVN
1 T(POTOX1), KOl O€ GANEG TIEPUTTLITELG GTOV O VOUOG GO UTIOX PEWVEL VO OTEVEPYOTIOUTETE Tr) GUTKEUT.
« Niertoupry: USB » 12 koupmd, 8o Stokomteg unoatporig « D-Pad: 8-way « Tpogpodorteitau pe USB « TortoBétan:
Bevtovleq, apyKTPES * AIGUETPOG TIOVIOV: 245 mm « [wvia TEPLOTPOPIG TPoXoY: 180 °  Movaal TievTéA - yKadL kot
@pévo * AvaTpopodatnan dovnong * ZupBordtnto: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10 Ot ipoSioypopég Kot Tt
XOPAKTNPLOTIKA TOL TIPOIoVTOG BpigkovTal aTh uakevaoia kau ato defender-global.com
EIXAFQrHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kortookevoothg LITE STAR ELECTRONICS TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE PARK,
LIANBI ROAD, WULIAN INDUSTRY AREA, FENGGANG TOWN, DONGGUAN CITY, GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA.
Aneplopiot Sidpketa {wng, H Sidipketa {wng elvor 2 xpovia
Huepopinvia kataokeunc: PA. £Tn cuokevooio
O KOToOKEVaaTrG Startnpel To Sk Vo AMGEEL T TIEPLEXOUEVAL KA TIG TIPOSIYPOPE TOV TIOKETOL TIOU
QVOUPEPOVTOL TE OUTO TO EYXELPISIO. TO TILO TIPOTPATO KA OVAAUTIKO EYXEPISIO Aertoupyiog eivar StoBéaipio atn
Sigvbuvan www.defender-global.com
Koa'aUKEuaopzvo 0TV Kiva.
16 Sev ot n:plm:wozm
1 I\r]in me nsplo&:u Ewunur]c n n&plo&oc swur\unc SteuBeTelTan oMo TNV NPEPOUNVIO TIWANGNG GOV TEAKO XPRaTN).
2. Eapapévn oupmpwon TG KAPTOG eyydnong.
3. Eagodpévn ovvdean ato SikTuo Tpopodoaiog.
4. Napoiaon G oopeAel Twy oppayiSwy eyyinang, oTEpEWON GUYKPOTUATWY GUVPHOAGYNONG TG BrKNG.
TIOPOUGICL OTOIXEIWV OVOIYHOTOG O EEWTEPIKA KOt ECWTEPIKA P TOL TIPOIOVTOC,
5. EGv TO TIpGioV TI0U OEBIBTTIKE YLt OIKIOKT XPraN XPNOUHOTIONBNKE Yot ETOYYEMIOTIKOUG GKOTOUG,
6. Znué Adyw SieicSuang EEVV QVTIKEWEVWY, OUCIV, VYPLIV ] EVTOUWV HETXL OTO TIPOIOV.
7. Znpué Adyw TiapaBioang NG KAVOVIKIG EPYaTiog TOU SIKTUOU E@OSIOGHOU - 220V +/- 10%. (EKTOG TwV QUTOUXTWY
PUBUITTLY TEONG)
8. Eav T0 TIpoiov GVOIEE KOl EMTIOKEVATTIKE GO (TOpO TI0U eV €ivat EE0UTIOBOTNHEVO YIoX oUTO OO TOV AVTITPOTWITO.
9. /\otveo@pévn Amoupyicx ] ompéc&KToc xaplcpéc.
10. Znié T0 TIPOIdY AGYW QUOIKWV KATOOTPOPUV.
11. Mapovaia oTolxEiwv oY 5stxvouv UNXOVIKT (N (n'rwun XTOTINUOY).
12. Avarnpict GUVSESEEVWY GUOKEULY GAAWV TIOPOYWY V.
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- JATEKKEREK
- HUN HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat. Az eszkéz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaju
mez6k (radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitdk, elektrosztatikus kistlések) befolyasolhatjak.
Ha eléfordul, probalja meg novelni az interfészt okozd eszkozok tavolsagat
E Elemek, elektromos és elektronikus b lezések artal
A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhatoé ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet
B héztartasi hulladékkal egy(jtt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és elektronikus
berendezeseket gquto és quafeldoIgozo ceghez kell szallltanl
A termék k y 1ak I a
1. A terméket csak rendeltetesszeruen hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallé javitasra jogosultak. A
meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6héz vagy a Defender
hivatalos szervizkézpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon
mozgd targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apré alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtdl. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a
termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznélja, ha a termék nyilvanvaldan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési kézikdnyvet),
péaratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor miikédés elétt a terméket
3 6ran beltl meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késztiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a készuléket jarmlivezetés kdzben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a
torvény kételezi az eszkoz kikapcsolasara.
« Interfész: USB + 12 gomb, két alulkormanyzé kapcsold « D-Pad: 8 iranyt « USB tapellatas « Szerelés:
tapaddkorongok, bilincsek « A kormanykerék atmérdje: 245 mm « A kerék elfordulasi szoge: 180 ° « Pedal
egység - gaz és fék « Rezgés visszacsatolas * Kompatibilités Windows 2000/XP/Vista/7/8/10 A termék
speC|f|kaC|0| és jellemzdi megtalalhatok a csomagolason és a defender-global.com oldalon
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Gyarté: LITE STAR ELECTRONICS
TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE PARK, LIANBI ROAD, WULIAN INDUSTRY
AREA, FENGGANG TOWN, DONGGUAN CITY, GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA. Korlatlan eltarthat6sag.
Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.
A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltlintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikdnyv a www.defender-global.com cimen érhetd el
Kinaban késziilt.
A jotallasi altatas a kovetkez6 kben nem teljesiil:
1. Ajotallasi id6 lejarta (a jotallasi idészak a végfelhasznalonak torténd értékesités napjatdl rendezédik).
2. A jotallasi jegy helytelen kitoltése.
3. Helytelen csatlakozas az elektromos halézathoz.
4. A garancialis tomitések biztonsaganak megsértése, a burkolat iziileti egységeinek régzitése; nyitd elemek
Jjelenléte a termék kilsé és belso részein.
5. Ha a haztartasi hasznalatra tervezett terméket szakmai célokra hasznaltak.
6. A termék belsejében 1évé idegen targyak, anyagok, folyadékok vagy rovarok behatolasa miatt bekovetkezo kérok.
7. Az ellaté haldzat normal munkajanak megsértése miatti kar - 220V +/- 10%. (kivéve az automatikus
feszliltségszabalyozokat)
8. Ha a terméket olyan személy nyitotta meg és javitotta meg, akit erre a kereskedé nem engedélyezett.
9. Helytelen miikddés vagy gondatlan kezelés.
10. A termék karosodasa természeti katasztrofak miatt.
11. Mechanikai sértiléseket jelz6 elemek (esés, tés) jelenléte.
12. Mas gyartok csatlakoztatott eszkdzeinek fogyatékossaga.

srlcedécel

- VOLAN ZA IGRE
< HR @ CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uti¢u staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od
uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
E svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju
elektricne i elektronske opreme.
I Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe. Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i
zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender.
Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti
a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo oStecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika.
Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da
roba se zagreje
u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.
« Sucelje: USB + 12 gumba, dva prekidaca za podupravijanje « D-Pad: 8 smjera * Napaja se putem USB -a
« Montaza: usisne ase, stezaljke « Promjer upravljaca: 245 mm « Kut rotacije kotaca: 180 ° « Pedala - gas i
kocnica « Povratne informacije o vibracijama « Kompatibilnost: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10
Specifikacije i znacajke proizvoda mogu se naci na pakiranju i na defender-global.com
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvodaé: LITE STAR
ELECTRONICS TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE PARK, LIANBI ROAD,
WULIAN INDUSTRY AREA, FENGGANG TOWN, DONGGUAN CITY, GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA.
Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i
detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com
Proizvedeno u Kini.
Garancijska usluga ne vrsi se u sljede¢im situacijama:
1. Istek jamstvenog razdoblja (jamstveno razdoblje podmiruje se od datuma prodaje krajnjem korisniku).
2. Neispravno popunjavanje jamstvene kartice.
3. Neispravan prikljucak na elektri¢cnu mrezu.
4. KrSenje sigurnosti jamstvenih brtvi, pri¢vrs¢ivanje spojeva kucista; prisutnost elemenata otvora na vanjskim
i unutarnjim dijelovima proizvoda.
5. Ako je proizvod namijenjen za kucanstvo koristen u profesionalne svrhe.
6. Steta uslijed prodora stranih predmeta, tvari, tekucina ili insekata unutar proizvoda.
7. Steta uslijed kréenja normalnog rada opskrbne mreze - 220V +/- 10%. (osim automatskih regulatora napona)
8. Ako je proizvod otvorila i popravila neovlastena osoba za to od strane trgovca.
9. Neispravan rad ili neoprezno rukovanje.
10. Steta na proizvodu zbog prirodnih katastrofa.
11. Prisutnost elemenata koji ukazuju na mehanicka oStecenja (pad, udarac).
12. Invalidnost povezanih uredaja drugih proizvodaca.

OWHAY T¥TKACbI
© KAz HYCKAYNbBIK,

CoiikecTiK AeK1apaumAChI. KypbUFbiHbIH (KyPbIFbLIapAbIH) XYMbIC icTeyiHe CTaTVKanbIK, 3NeKTPiK Hemece
KOFapbl XMIAKTi epicTep (pagyoannaparypa, yanbl TenehoH/Aap, WarbiH TOAKbIHABI MELLTeP, NeKTPOCTATUKANbIK,
pa3psATap) acep eTyi MyMKiH. TyblHaaFaH Ke3/e, KeAepri KenTipeTiH KypbUiFblaH apakalLbIKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.
Barapes, aneKTpik xoHe 3/1eKTPOHABI XKabAbIKTapAb! Kagere Xapaty
Tayappaarbl, TayapFa apHanFfaH baTtapessafbl Hemece kanTamagarbl byn 6enri, Tayap/bl TYPMbICTbIK KanAblKTapMeH
6ipre Kazere xaparyfa 601MaiTbIHABIFbIH Bingipesi.
On barapes, 31eKTPAiK >kaHe 3NEKTPOHZbI Xab/bIKTapAbI XVHay MeH Kajere xapaty 60MbIHLIA
KOMMaHyAnapFa eTkisinyi Tmic.
Pravidla a podmienky bezpetného a icinného poutZitia vyrobku
EEEEE Tayappp! Kayincis >koHe TMIMA] KonAaHy TapTi6i MeH WwapTTapbl. CakTbIK Wapanapbi:
1. Tayapap! Tex Tikenei T: \Aanybl 6OMbIHLLIA KONAAHbIH|
2. BenwekTemeH3. Bepinren byibiMaa e3iHAIK XeHaeyre XaraTbiH 6Geniktep xok. Kbi3MeT kepceTy xoHe by3binfaH
6GyiibIMAbI aybICTbIPY CypaKTapbl BoVibHILA caTyLubl-GrpMara Hemece Defender aBTopnacTbipbinFaH cepaic
opTasbiFbiHa XYTiHIHi3. TayapAbl kKabblAay/aa OHbIH TYTaCTbibIHA XaHe ilLiHAe epkiH OPbIH aybICTbIPaTbIH
3aTTap/iblH XOK eKEHiHe Ke3 eTKi3iHi3.
3.3 >xacka AevtiHri 6ananapra apHaaMaraH. ¥cak 6enlektep 60/1ybl MyMKIH.
4. ByifbIMFa X@He OHbIH iLLiHe bAFangbiH KipyiH i6epmeHi3. byilbIMAb! CYAbIKTbIKTapFa CaMaHpI3.
5. Tayap/abIH MexaHVKa/bIk 3akbiMzanyblHa skenyi MyMKiH, ByibIMHBIH CiIKiHY XeHE MexaHNKasbIk XYKTeNyiH
xibepmens.
{ KOPIHETiH 3aK bl KesiHae kongaH6arbi3. Kepiey 6ysbuiFaH KypbiifbiHbI KOMAAHOaHBI3.
7. YChiHbinaTbIH TeMMepaTypazaH TeMeH Hemece XOfapbl TeMNEPaTypaaa, KOHAEHCALMANAMTBIH bUF/bIIBIK
TyblHAaFaHA3, COHAaIt-ak arpeccusnibIK opTaaa KonaaHbaHbI3 (NaiaanaHyLuibl HyckaybiH KapaHi3).
8. AybizFa canyra bonmaligpl.
9. ByiibIMAbI ©HEPKSCINTIK, MeANLMHANBIK 3He BHAIPICTIK MakcaTTa KoaaHbaHpI3.
10. Erep TayapzplH TacbiManiaHyb! Tepic TemnepaTypaja Xyprisince, naiijanaHy anipiHaa tayapra Xbiabl 6enmese
(+16-25 °C) 3 caraT KenemiHae XbliblHyFa MyMKIHZAIK 6epy Kepex.
11. ¥3aK yakbIT apa/ibifbiHAa KOAaHY XocnapnaHbaraH XaFaaiiAa, KypbUblHbI 3D XObl COHAPIHI3.
12. Erep Kypbli#bl KEHINIHI3A| anaHAaTaTbIH XaFAaiiaa, Keik KypanbiH Xyprisy 6apbicbiHaa, COHAaM-aK KypPbUFbIHbI
COHAIPY 3aHMeH KapacTbipbUiFaH Xafaaiifa konjaHbaHbI3.
Makcatbl: aBTOMOGW/Ib PYNIbiH UMUTALMANAWTBIH ObIH anaHpl, OHbIMEH Bipre NaiifanaHyra apHanFaH Aepbec
KOMbLOTEP.
* VkTepdeiic: USB « 12 Tyiime, exi pybaik Kockbil « D-Pad: 8 skongpl « USB KocbinFaH
+ MoHTaxzay: CopFbILLTap, KbICKbILITaP * Py/b AGHreneriHiK AuameTpi: 245 MM « [leHrenekTiH, aiiHany GypbILubl:
180 ° « Meganbabl KOHABIPFbI - ra3 XaHe TexeriL « JipiameH kepi 6aiinaHbic
« Yiinecimainik: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10
OHIMHiH cvnaTTaManapbl MeH epekLuenikTepiH kanTamagaH xeHe defender-global.com caliTbiHaH Tabyra 6onagp!
Wmnoprraywbi: 000 «T/] Komnanusa [lederaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cylesckas, 40M 27, CTp. 2,
nowmetenvie Ill, komHata 3, oduc 63. OHaipyLi: LITE STAR ELECTRONICS TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6-7
BLOCK, XINGCHEN SCIENCE PARK, LIANBI ROAD, WULIAN INDUSTRY AREA, FENGGANG TOWN DONGGUAN
CITY, GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA. LLlekTeyci3 caktay Mep3imi. KbiameT mMepsimi 12 aid. Keninaik mep3imi —
12 ai. Defender yskineTri cepsucTik opTanbIkTapb! — Cinteme 6oVibIHILA KapaHbi3
http://kz.defender-global.com/places/buy_list/service
OHAIpiNTeH KyHi: KanTamagaH KapaHpi3. OHAIPYLUI OCbI HYCKay/bIKTa KOPCETINTEH NaKETTiH, Ma3MyHbl MeH
cnaTTamManapbiH e3repTy KYKbiFbIH CakTaiibl. COHFbI XaHe enkel-Tenkeiini naiiaanany XeHiHAeri Hyckayblk
www.defender-global.com caiitbiHaa ko xeTimai
KbiTaiiaa xacasnfaH.
KEMUIAI KOHAEY TOMEHAEM XAFAANAPAA XYPIBUIMEAAL
1. Keningi Mep3imMHiH, 6iTyi (Mep3imi Tayap TyTbIHyLUblfa caTbiiFaH KyHHeH 6actan 6enrineHesi).
2. Keninaik TanoHbIHbIK AYpPbIC TOATBIPbLIMAYbI.
3. JneKTp XeniciHe AypbIC KOCbIMaYbl.
4. Keningik nnombbnapbIHbIH, KOPMYCTbIH GeKITETiH KOCbIbICTAPbIHbIH GYTIHAIMHIH 6y3blaybl, TayapZbiH ChIPTKbI
XaHe iLLKi 6eTTepiHae alwbliny i3aepiHiH 60aybl.

5. Erep TypMbICTbIK XafAaiinapaa XyMbIC icTeyre apHasiFaH annapatypa KaCinTik MakcaTTapaa naijanaHbliraH 6osca.

6. ByiMbIMHbIH iLLiHe Gerze 3aTTapzbIH, 3aTTeKTEPAIH, CYbIKTapAbIH, XSHAIKTEPAIH TyCyi ceben BosraH 3akbiMaap.

7. KopexreraipeTiH 220 B +£10% 3/1eKTp >eNiciHIK, KabINTbl yMbICbIHbIH Oy3bUtybl. (kepHey crabumsatopaapbiHaH 6acka)
8. Erep Tayapzp! OFaH caTyLubl G1pMa yaKineTTik GepmereH azam alubin, eHaereH 6osca.

9. [lypbic icke naiiaanablmaybl HEMeCe CanakTbIKMeH aparbiayb.

10. Tabusn HaybeTTepAIH HATUXKECIHAET 3aKbIMAaP.

11. MexaHukanbIk 3akpiMAany (kynay, cofbiay) i3aepiHiH, 6onybl.

12. Backa eHAIpyLLiNepPAiH, KOCbINaTbIH ByitbIMAAPbIHBIH XXYMbICKA XapaMCbi3biFbl.

PL KIEROWNICA DO GIER
- INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci. Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne
lub pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komérkowe, mikrofalowki, wytadowania
elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujgcych zaktdcenia.
Utylizacja. Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na Smieci. Nalezy je oddac¢

W specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego I elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten
sposob przyczynig sie ze sprzedawca lub odeW|edn|m urzedem

Uwagi dotyczace bezpiecznego i sk y p ktu. Ostr

1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.

2. Nie rozbierac. Ninigjszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W sprawach

2zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca lub z

autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i

nie zawiera w srodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.

3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.

4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do $rodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.

5. Nie narazac produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen

mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.

6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzadzenia

ewidentnie uszkodzonego.

7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy

skondensowaniu sie pary wodnej oraz w Srodowisku agresywnym.

8. Nie bra¢ do ust.

9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.

10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji nalezy

pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.

11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.

12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz

w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.

« Interfejs: USB « 12 przyciskow, dwa przefaczniki podsterownosci « D-Pad: 8-kierunkowy e Zasilany przez USB

« Montaz: przyssawki, zaciski + Srednica kierownicy: 245 mm « Kat obrotu kofa: 180 ° « Zesp6t pedatéw — gaz i

hamulec « Wibracje zwrotne » Kompatybilnos¢: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10 Specyfikacje i funkcje produktu

mozna znalez¢ na opakowaniu oraz na stronie defender-global.com

Importer: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Producent: LITE STAR ELECTRONICS

TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE PARK, LIANBI ROAD, WULIAN INDUSTRY

AREA, FENGGANG TOWN, DONGGUAN CITY, GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA. Nieograniczony okres

waznosci:. Zywotnos¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie.

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguragji i parametrow technicznych okreslonych w ninigjszej

instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com

Wyprodukowano w Chinach.

cyjne nie jest reali: w pujacych sytuacjach:

1. Wygasniecie okresu gwarancji (okres gwarangji liczony jest od daty sprzedazy do uzytkownika koncowego).

2. Nieprawidtowe wypetnienie karty gwarancyjnej.

3. Nieprawidtowa wtyczka do sieci energetycznej.

4. Naruszenie bezpieczenstwa plomb gwarancyjnych, mocowania ztgczek obudowy; obecnos¢ elementéw

otwierania na zewnetrznych i wewnetrznych czesciach produktu.

5. Jesli produkt przeznaczony do uzytku domowego byt uzywany do celéw profesjonalnych.

6. Uszkodzenia spowodowane wnikaniem ciat obcych, substandji, cieczy lub owadéw do wnetrza produktu.

7. Uszkodzenia spowodowane naruszeniem normalnej pracy sieci zasilajacej - 220V +/- 10%. (z wyjatkiem

automatycznych regulatorow napiecia)

8. Jezeli produkt byt otwierany i naprawiany przez osobe nieupowazniong przez sprzedawce.

9. Nieprawidtowa obstuga lub nieostrozna obstuga.

10. Uszkodzenie produktu w wyniku klesk zywiotowych.

11. Obecnos¢ elementdw wskazujgcych na uszkodzenia mechaniczne (upadek, uderzenie).

12. Niepetnosprawnos¢ podtaczonych urzadzen innych producentéw.

() RO VOLAN PENTRU JOCURI
INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta. Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice,

electrice si cele de frecventa inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de
curent electric static). in cazul apantlel acestora marm distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru pi t
Din momentul apllcarn directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmdtoarele:
Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat
conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de

colectare publice sau inapoi de unde au fost cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii

respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indicé aceste regiementari. Prin

reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aducetj o

contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului. Mésuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste deservirea

tehnica si shimbarea articilului defect adrsatl va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire

tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului

obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.

Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile s& aduca la deteriorarea

mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul ca

este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in

cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gurd.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe

exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C)

indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si

de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

« Interfata: USB « 12 butoane, doua comutatoare de sub-directie « D-Pad: 8 cai » Alimentat prin USB « Montare:

ventuze, cleme + Diametrul volanului: 245 mm « Unghiul de rotatie al rotii: 180 ° » Unitate pedala - gaz si frana

« Feedback prin vibratii « Compatibilitate: Windows 2000 / XP / Vista / 7/8/10 Specificatiile si caracteristicile

produsului pot fi gasite pe ambalaj si pe defender-global.com

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Producator: LITE STAR

ELECTRONICS TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE PARK, LIANBI ROAD, WULIAN

INDUSTRY AREA, FENGGANG TOWN, DONGGUAN CITY, GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA. Termenul de

valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj. Producatorul isi rezerva

dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai recenta si

recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com Produs in China.

REPARATIA DE GARANTIE NU SE PROCEDEAZA IN CAZURILE URMATOARE:

1.Dupa expirarea perioadei de garantie (termenul se stabileste de la data achizitiei bunurilor de cétre cumparator ).

2. Daca cuponul de garantie este completat incorect.

3. Dacé s-a procedat conexiunea incorecta la retea.

4. Daca sunt rupte sigiliile de garantie , elementele de fixare a corpului, exista urme de manipulare pe

suprafetele exterioare si interioare ale produsului.

5. Dacé aparatele destinate pentru utilizare intr-un mediu casnic, sunt utilizate in scopuri profesionale.

6. Daca deteriorarile sunt cauzate de corpuri straine ,materiale, lichide, insecte in interiorul produsului.

7. Daca sunt incalcate normele de alimentare cu energie electrica - 220V + 10%. (Cu exceptia stabilizatorilor de tensiune)

8. Daca produsul a fost deschis si reparat de o persoana neautorizata de firma vanzator .

9. Daca produsul s-a utilizat incorect sau cu neglijenta.

10. Daca s-a deteriorat din cauza dezastrelor naturii.

11. Daca sunt prezente urmele de deteriorare mecanica (cadere, lovitura).

12. Daca sunt conectate dispozitive inoperabile de la alti producatori.

@ RU WrPOBOMPY/NIb I WHCTPYKLMSA

Aeknapauus cooTBeTcTBUA. Ha GyHKLMOHMPOBaHYE YCTPOICTBA (YCTPOICTB) MOTYT MOBANATL CTaTUHecKue,
3NEKTPUHYECKUE UM BbICOKOUACTOTHbIE MOAA (PaAvoannapaTypa, MobubHbie Teneg;Hbl, MUKPOBO/HOBbIE
reyy, 31eKTpocTaTuyeckie paspsspl). B cyyae BOHUKHOBEHMS yBENMULTE PACCTOSIHUE OT YCTPOVICTBA,
BbISb\BaIOLLleI'O NOMeX.

'Yeckoro n
3TOT 3HaK Ha Tosape GaTapeMKax K TOBapy Wim Ha ynaKOEKe 03HauaeT, YTo TOBapP He MOXET BbITh
YTUAn3nposaH BMmecTe ¢ 6bITOBbLIMU OoTX0AaMu. OH AOMKEH 6bITb AocTaBneH
B KOMMaHUo no c6opy ¥ yTran3aLmm 6aTape|m<V| I/EKTPUUECKOE U1 INEKTPOHHOE 060pY/OBaHMe.
| Mp bP wcl ToBapa
Mepbi npep,ocropt»xnocm

1. Vcnonb3oBaTh TOBap TO/ILKO MO MPAMOMY Ha3HaueHMIo.
2. He pa36upartb. [laHHOE V3jie/ne He COAePXUT YacTeil, Noa/iexallx CaMoCTOATeIbHOMY PeMOHTY. Mo
BOMpOCaM 06CAyXMBaHMS W 3aMeHbl HeMCPaBHOTO W3Aenya obpalaiitech
K h1pMe-NpozAaBLY WV B aBTOPU30BaHHBIN cepBucHbIi LieHTp Defender. Mpu npreme Tosapa ybeanTecs B ero
Le/I0CTHOCTY U OTCYTCTBIM BHYTPY CBOBOAHO MepemMeLLatoLLyXCA NMPeAMETOB.
3. He npesHasHaveH ans aetelt Ao 3-x neT. MoxeT cogepxaTb Menkue Aetanu.
4. He gonyckaTb NonajaHuna Barv Ha usaenmne 1 BHyTpb ero. He onyckatb U3aenve B XXMAKOCTU.
5. He nogsepratb n3genme BUGPaLIAM 1 MEXaHUYECKVIM Harpy3kam, CNoCoBHbIM NPUBECTY
K MéXaHW4eCK1UM NoBpexaeHamM ToBapa. B cnyyae Hamuma MexaHn4eckux I'IOBpe)KAeHI/IIA HUKaKux I'apaHTMVI
Ha TOBap He /laeTca.
6. He ucnonb3oeats NPV BUAUMbIX NOBPEXAEHUAX U3AENNA. He nonb3oBarbcs 3aBE€AOMO HenCrnpasHbIM nyPOVleBDM
7. He ucnonb3osath Npy TemnepaTypax HUXe UK Bbile PeKOMeHAYeMbIX (CM. MHCTPYKLMIO NoNb30BaTens), Mpn
BO3HVKHOBEHVIN KOHAEHCMPYeMOWi BAaXHOCTW, a Takoke B arpeccBHON cpese.
8. He 6patb B por.
9. He 1cronb30BaTh U3ziene B MPOMBILLNEHHBIX, MeAULIMHCKUX UM MPOU3BOACTBEHHBIX LIESAX.
10. B ciyyae, ecnt TpaHCNOPTVPOBKa TOBapa OCYLLECTB/ANACL MPY OTPHLATe/IbHBIX TeMMepaTypax, nepes
Haua/ oM 3KCryaTaLymn Hy>XXHO AaTb TOBapy COrpeThes B Tenaom nometueHinu (+16-25 °C) B TedeHme 3 yacos.
11. BelkarouaTh YCTPOWCTBO KaX/blii pas, koraa He MAaHMPYeTCs UCMO/b30BaTh €ro B TeUeHIe AINTeIbHOro
nep1oaa BpemeHu.
12. He 1cnonb308ath yCTPOIACTBO NPy BOXAEHUM TPAHCTIOPTHOTO CPEACTBA B C/TyUae, eC/IN YCTPOIACTBO
OTB/IEKAET BHMMAHWE, a TaK>xe B TeX Cyvasnx, Korga OTKIHOHEHVIE yCl'pOVleBa npeaycMoTpeHo 33KOHOM
HasHauenwe: VII'pOEOVI MaHunynaTop, VIMIATI/IpyKJLLLI/IIA ABTOMOBWIbHBIV Pynb, HpeAHa3HaHEHHbIM Ana
MCnoab30BaHMA C NepCoHaIbHbIM KOMMbHOTEPOM.
* Vintepdeiic: USB « 12 kHoMok, 2 nogﬂyneablx nepekatouarens « Mepekatoyatens Braos (D-Pad):
8-NM03MLMOHHBIVA * MiTaHye ot nopta USB « Kpennerue: npucocku + cTj gyGuMHa « [lnameTp pyneBoro koneca:
245 mm « Yron nosoporta pyns: 180 ° « ok neganeil — ras u TopMo3 « JdodekT BrbpaLmm « COBMECTUMOCTb:
Windows 2000/XP/ Vi |sta/7)?l3/10 TMoNHbIV NepeyeHsb TeXHYECKNX XapaKTepUCTVK 1 0COBeHHOCTel ToBapa
CM. Ha yraKoBKe U Ha caiite defender-global.com
Wmnoprep B PO: 000 «T/, Komnanus [ledeHaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, ya. Cyluesckas,
oM 27, cTp. 2, nometuenue III, komHata 3, opuc 63. Vsrotosutens: Jlaitt Crap 3nekTpoHuKe TexHonomku Ko,
JITA. Appec: 6-7 bnok, Keurrder CaifeHc I'IapK, JnabHu Poag, Bynvan ViHaacTpu Apea, OeHrraHr TayH, [oHrryaH
cwm TyaHAoHr npoBaiiHc, KuTaii. Cpok roaHocTn He orpaHmnyer. Cpok clyx6bl — 12 mecslies. fapaHTyiHbIi

cpok - 12 mecaues. Ceptudukar cootsetctaua N2 EASC RU C-CN.MH06.8.01443/21

ooTBe'rcr 5e'r Tpebosarmam TP TC 020/2011 "I/1eKTpOMArHuTHas COBMECTUMOCTb TeXHNYECKVIX CPEACTB'.

biaaH O H?) CraHaaptvzaumn”.Cpok gelicteus no 28.06.2022. [leknapauys coorsetcraus N2 EASC N RU
,CL CN PA01.B.87595/21. COOTBeTchyeT Tpe6oBaHUAM TexHUUECKoro perameHTa EBpasuiickoro
3KOHOMMYECKOTO COto3a "06 orpaHYeHM NMPUMEHEHMA OMacHbIX BELLECTB B U3AANAX 3NEKTPOTEXHUKM 1
paavioanektpormkn™ (TP EASC 037/2016). Beigasa OO0 "LieHtp CraHaapTvsaumn'.
Cpok aerictana no 07.07.2026 BraroumTenbHO. MonHyro nHdopmaumio cu. Ha caiite www.defender-global.com
Cnvicok aBTOPY30BaHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPOB AOCTyreH Ha caite Defender: http://defenderru/support/services/
[lata Npon3B0OACTBa: CM. Ha ynakoBke. po13BOAVTeNb OCTAaBAAET 3a COBOV MPABO N3MeHeHUs KOMMIeKTaLmn 1
TeXHUYECKIIX XapaKTEPUCTIK, YKa3aHHBIX B STOM MHCTPYKLM. TTOCNEAHAR 11 NOHaA BePCUS UHCTPYKLAM
AOCTyMHa Ha calite www.defender-global.com
Cpenato B Kutae,
FAPAHTUHBIN PEMOHT HE MPOU3BOAMUTCA B C/IEAYIOLLINX CIYHAAX:
1. VcreyeHvie rapaHTUIAHOTO CPOKa (yCTaHaBMBAETCA CO AHA MPOAAXM TOBapa NoTpebuTeNnto).
2. HenpaBubHOE 3aMoHeHe rapaHTUIAHOTO TaoHa.
3. HenpaswbHoe Nok/toueHie B 371eKTpoceTb.
4. HapyLueHvie coxpaHHOCTV rapaHTUAHbIX MIOM6 1 KpeneXHbIX COeaVHeHWIA Kopryca, Haanyme Cieaos
BCKPbITVA Ha BHELLIHWX 1 BHYTPEHHWX NOBEPXHOCTAX TOBapa.
5. Annapartypa, npeaHasHaueHHas AnA paboTbl B GbITOBBIX YCIOBUAX, MCMONb30BA/IACh B MPOGECCHOHA/bHBIX LIeNsX.
6. MoBpexAeHIA BbI3BaHbI NONaAaHYIEM BHYTPb 3@/ MOCTOPOHHMX MPEAMETOB, BELLECTB, XXIAKOCTEN, HaCeKOMBbIX.
7. Hapywervie 8 pabote nuTatoweit anektpoce — 220 B +10% (kpome cTabnnnsatopos HanpsxeHms).
8. BcKpbITvE M PEMOHT ToBapa Mpou3Be/ieHb! MLIOM, HE YONHOMOUEHHBIM Ha TO p1PMOIA-NPOAaBLIOM.
9. HenpasuabHas akcrutyaTaums wim HebpexHoe obpalueHie.
10. MoepeskaeHue U3AeNVs B pesynbTaTe CTUXVIAHBIX GeaCTBUIA.
11. Hannume ciefoB MexaHN4eckoro noBpexaeHs (NaaeHve, yaap).
12. HepaboToCnoco6HOCTb MOAK/OUAEMBIX YCTPOWCTB APYTUX MPOU3BOAUTENEN.




IGRALNO KOLO
@ SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostatini razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati
oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vimesnik.
Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z
mmmmm  90spodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikliranje elektricnih in
elektronskih naprav.
Pogoji varne in uéinl porabe izdelka. Previd i ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja
vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe
Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih
poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7.Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo),
v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ceje bila posilka izdelka opraviiena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem
(+16-25°Cali60-77°F).
11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas zakon
obvezuje, da napravo izklopite.
+ Vmesnik: USB « 12 gumboy, dve stikali za krmiljenje « D-Pad: 8-smerna « Napajanje preko USB « Montaza: sesalniki,
sponke « Premer volana: 245 mm « Kot vrtenja kolesa: 180 ° « Pedal - plin in zavora « Povratne informacije o vibracijah
Zdruzljivost: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10 Specifikacije in lastnosti izdelka najdete na embalazi in na spletnem
mestu defender-global.com"”
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvajalec: LITE STAR ELECTRONICS
TECHNOLOGY CO, LTD.
Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE PARK, LIANBI ROAD, WULIAN INDUSTRY AREA, FENGGANG TOWN,
DONGGUAN CITY, GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA. Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti.
Datum izdelave: glej na embalazi. Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij,
navedenih v tem prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.
Garancijska storitev ne velja v naslednjih primerih:
1. Potek garancijske dobe (garancijska doba se poravna od datuma prodaje konénemu uporabniku).
2. Nepravilno izpolnjevanje garancijske kartice.
3. Napacen vtic v omreZje.
4. kréitev vamosti garancijskih tesnil, pritrditev skupnih sklopov ohisja; prisotnost elementov odpiranja na zunanjih in
notranjih delih izdelka.
5. Ce je bil izdelek, namenjen gospodinjstvu, uporabljen v profesionalne namene.
6. Skoda zaradi vdora tujkov, snovi, tekocin ali zuzelk v izdelek.
7. Skoda zaradi kréitve obicajnega dela oskrbovalnega omrezja - 220V +/- 10%. (razen avtomatskih napetostnih
regulatorjev)
8. Ce je izdelek odprla in popravila oseba, ki za to ni pooblascena s strani prodajalca.
9. Nepravilno delovanje ali neprevidno ravnanje.
10. Poskodba izdelka zaradi naravnih nesrec.
11. Prisotnost elementov, ki kazejo na mehanske poskodbe (padec, zadetek).
12. Invalidnost povezanih naprav drugih proizvajalcev.

BOJIAH 3A UTPY

@& SR YNYTCTBO 3A YNOTPEBY

W3jasa o ycknahieHocy . Ha pag ypehaja (ypehaja) Mory yTviLiaTv jaka CTatiiuka, eneKTpryHa U nosba BI1coke

(pexBeHLje (Paao NHCTanaLmje, MOBbIHY TenedOHY, MUKpoTanacHe NehHILLE, eneKTPOCTaTUKa Mpakkbetba)/ AKo
ce To AoroAw, NokyLuajTe noBehat yaa/beHoCT of ypehaja Koju v3asusajy nHTepdejc.

ﬁ Opnaratbe 6atepuja, enekTpuuHe 1 eneKTpoHcke onpeme. OBaj 3HaK Ha MPOU3BOAY, HEroBUM
6aTepujava 11 NakoBarsy O3HauaBa /i Ce NPOU3BOZ He MOe OZ/IOXMTY 3ajeHO ca kyhHIM oTnazom.

mmmm Tpeba ra MCnopyumTv oAroBapajynoj komMnaHujy 3a Nprkyn/batbe U peLykanpare 6atepuja, eNekTpudHe
V1 €1IeKTPOHCKe Orpeme.

Oppeabe u ycnosu 6esbeate v edukacHe ynorpebe i Jit

1. KopuctuTe npoussog camo 3a npesrheHy HameHy.

2. He pactasbajte. OBaj NpoM3BOA He CaapXv Ae0Be Kojy UMajy NPaBo Ha caMoAoCTaTHy nompasky. LLito ce Tuue

ofipXaBarba 1 3aMeHe HeucnpasHor npezmeTa, obpatuTe ce npozasLly v Defender osnatuherom cepaucHom

LieHTpy. [lok np1MaTte NPOM3BOZ, YBEPUTE Ce /ja je HEOMETaH U /i yHyTap NPoM3BoAa Hema CI060AHO NOKPETHIX

npeameta.

3. Yysatn gasbe og AeLie Maahe o 3 roguHe. Mode caapxatu Mane aenoge.

4. Yysatu fase of Bare. Hikaaa He ypatbajTe NPOU3BOA Y TEYHOCT.

5. [ipxatvt fjarbe 0f BUGPaLMja 1 MeXaHNUKVX Harpe3atba, Koja MOry 13a3BaTii MexaHiuka oluTehetba Mpon3Boza.

Y ciyyajy MexaHnukux olutenerba He Aajy ce rapaHuyje.

6. He kopuctuTn y npucyctsy oltehera Bua. Hemojte KopUCTATY ako je NPOV3BOA OUMINIEAHO HencrpaBaH.

7. He kopucTiiTe Mpown3Boz Ha TemnepaTypama CroZ 1 M3Haz, MpenopyyeHmX Temnepartypa (nomesaajre ynyTcrso

3a ynotpeby), y yCI0BUMa WCnapaBatba BAare, Kao 1 Y Herpujate/bCkoM OKpyersy.

8. He craBmatn y ycra.

9. He kopucTyATe NPON3BOZ Y MHAYCTPUCKE, MEAMLIMHCKE W NPOM3BOAHE CBPXE.

10. Y cnyyajy Aa je ncnopyka Npou3BoAa U3BpLUIEHa Ha TeMMepaTypama UCrOZ Hye, OHAA Mpe paja, NPOU3BOA

Tpeba Apxatu Ha Torom mecty (+16-25 ° C wam 60-77 ° F) y poky o 3 carta.

11. Vickssyunte ypehaj ceaki nyT kaja ra He naaHvpate KOPUCTUTA Ayxe Bpeme.

12. He kopucTuTe ypehaj 40K BO3WTE BO3MO, ako je Ha TO CKPeHyTa Naxkba, 1y APpyrviM CllyyajeBiiMa Kaja Bac 3aKoH

obaBesyje Aa UCK/byumTe ypenaj.

» NHrepdejc: USB » 12 Tactepa, ABa Mpeki1aqa 3a nogyrpas/barbe » D-Pad: 8-cvepHn « Hanajatbe npexo USB -a

+ MoHTaxa: ycucHe Yalle, cresasbke * MpeyHmk ynpa/bada: 245 MM ¢ Yrao okpeTarba Toukosa: 180 ° « Meaana - rac

KouHuLa * MoBpatHe vHdopMmaLje o BrbpaLyjama » KomnambunHoct: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10 CrieLyidukaLie v

KapaKTep1CTVIKe NPOV3BOZA MOTY Ce MPOHah Ha Makoeaksy 11 Ha defender-global.com

YBO3HWIK: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Mpovzsohau: LITE STAR ELECTRONICS

TECHNOLOGY CO, LTD.

Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE PARK, LIANBI ROAD, WULIAN INDUSTRY AREA, FENGGANG TOWN,

DONGGUAN CITY, GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA. HeorpaHvueH pok Tpajatba. Pagv Bex je 2 roayHe. latym

NPOM3BOAFbE! BIAAW Ha MaKOBatsY.

Mpou3sohau 3aapaBa NPpaso /1a MPOMEHN CaaPXKaj NakoBakba U CriedrKaLIvje HaBezieHe y 0BOM yryTcTsy. HajHosuju v

[AeTasbaH NPUPYUHNK

33 yroTpeby AoctynaH je Ha www.defender-global.com MpousseaeHo y Kikm.

TapaHuuja ce He Bpwn y cieaehnm cutyaupmjama:

1. VcTek rapaHTHOT poKa (rapaHTHN POK Ce Hamypyje Of AaTyma NpoAaje KpajHeM KOPUCHMKY).

2. HeucrpagHo nonybagakbe rapaHTHOT NCTa.

3. HevcripagaH npuk/byyak Ha eneKTpuyHy Mpexy.

4. Kpluerbe CUrypHOCTY rapaHTHIX 3aMTUBKY, NpuuBpLURvBakbe 3ajeaHUUKX CKAOMOBa KyhuLLTa; NpUcycTeo

€e/leMeHaTa OTBOpa Ha Crio/bHYM 1 YHYTPaLLIMM AeNoBIMa NPOM3BOAa.

5. AKO Ce Npom3BOz HamerbeH 3a yroTpeby Y OMahNHCTBY KOPUCTO Y MPOGECHOHaNHE CBPXE.

6. Owreherba ycies npoziopa CTpaHiX NPpeaMeTa, CyNcTaHLM, TEYHOCTY WK HCeKaTa Y MPOU3BOA,

7.Owrehetba yanes KpLUeHsa HOPMATHOT paja HarojHe Mpexxe- 220B +/- 10%. (0cvM ayTOMATCKIX perynatopa HaroHa)

8. Ao je npow3soz oTBOpUAa M Nonpasisia 0coba Kojy 3a TO Hje OBAALLTVO TProBaLl,

9. Henpasunan pag uin HEONPe3Ho pyKoBatbe.

10. Owrehetba Npov3BoAa ycnes NPUPOAHKX Katactpoda.

11. MpucycTBO enemeHaTa Koju ykasyjy Ha MexaHuuka olutehetba (Nag, yAapaLy).

12. OHemoryhaBakbe noBe3saHyix ypehaja Apyrux npovssohava.

Mepe npegocy ™ npuy

P

HERNY VOLANT

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlésenie o zhode. Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekven¢né polia (radio
aparatdra, mobilné telefony, mikrovinné rdry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii
vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy. Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze utilizovat
spolu s domécim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim

batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpecného a tcinného poutzitia vyrobku. Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat' vylucne podla tcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V sGvislosti s opravovanim a

vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri

preberani vyrobku Zistite jeho ucelenost’

a nepritomnost’ volne postvacich Casti v iom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Moze obsahovat' drobné casti.

4. Nedovolit'aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat’ mechanické poskodenia vyrobku.

V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky.

6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je pokazeny.

7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouZitie), v pripade vytvarania

kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do Ust.

9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné cely.

10.V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat v

teplej miestnosti

(+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Viyrobok treba vypn(t v priadoch ked'sa nebude pouzivat dihsi Cas.

12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozomost vodicov, tiez v

pripadoch ked je vypajanie vyrobku urcené podla zakona.

* Rozhranie: USB « 12 tlacidiel, dva nedotacavé spinace « D-Pad: 8-smerny « Napajanie USB « Upevnenie: prisavky,

svorky « Priemer volantu: 245 mm

» Uhol natocenia kolesa: 180 ° « Pedalova jednotka - plyn a brzda « Vibracna odozva « Kompatibilita: Windows

2000/XP/Vista/7/8/10 Speaflkaae a vlastnosti produktu néjdete na obale a na www.defender-global.com

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vyrobca: LITE STAR ELECTRONICS

TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE PARK, LIANBI ROAD, WULIAN INDUSTRY AREA,

FENGGANG TOWN, DONGGUAN CITY, GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA. Cas poutitelnosti je neobmedzeny.

Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid na obale.

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguréciu a technické viastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a plna

verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.

Zarucny servis sa neuskutocni v nasledujticich situaciach:

1. Uplynutie zarucnej doby (zarucna doba sa vybavuje odo dia predaja konecnému uzivatelovi).

2. Nespravne vyplnenie zaru¢ného listu.

3. Nespravne zapojte do elektrickej siete.

4. Porusenie bezpecnosti zarucnych plomb, upevnenie spojovacich zostav puzdra; pritomnost’ prvkov otvarania na

vonkajsej a vnitomnej casti vyrobku.

5. Ak bol produkt urceny na pouzitie v domacnosti pouzivany na profesionalne tcely.

6. PoSkodenie v désledku vniknutia cudzich predmetov latok, tekutin alebo hmyzu do vyrobku.

7. Skoda v dosledku porusenia non'nalnej prace napaJaceJ siete - 220 V +/- 10%. (okrem automatickych regulétorov napétia)

8. Ak bol produkt otvoreny a opraveny neopravnenou osobou autorizovanou predajcom.

9. Nespravna obsluha alebo neopatrné zaobchadzanie.

10. Poskodenie produktu v dosledku prirodnych katastrof.

11. Pritomnost’ prvkov indikujlicich mechanické poskodenie (pad, naraz).

12. Postihnutie pripojenych zariadeni inych vyrobcov.

an GAMING RATT
w SWE BRUKSANVISNING
dkran om 6 ta Ise. Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa

fa\t (radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stdringar uppstar, cka
avstandet fran anordningen som orsakar storingar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller féljande: Elekriska
och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter ar skyldiga att aterlamna
elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta &ndamél, offentliga
uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol
pa produkten, instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestdmmelse. Genom atervinning och ateranvandnmg av material bldrardu till att skydda mI|J0|’1 och din omgivning.
Regler och villkor for saker och effektiv anvandi av pi Sak
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2.Ta inte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. Fér underhall och utbyte av en
defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforséljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar
emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten ar ej lamplig fr barn under 3 ar. Den kan innehélla sma delar.
4. Latingen fukt komma pa och in i produkten. Sénk inte ner produkten i vatskor.
5. Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa
produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7.Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller ver de rekommenderade vardena (se anvandarhandboken), vid
kondenserad fukt och i aggressiva miiéer:
8.Tainte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.
10.Om produkten har transporterats vid laga temperaturer; lat den vérmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar:
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvénd inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande, liksom i de fall da anordningen ska
stangas av enligt lagen.
« Granssnitt: USB « 12 knappar, tva omkopplare for understyrning « D-Pad: 8-vags « USB -driven « Montering:
sugkoppar, kldmmor « Rattdiameter: 245 mm « Hjulets rotationsvinkel: 180 ° « Pedalenhet - gas och broms
« Vibration respons « Kompatibilitet: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10 Produktspecifikationer och funktioner finns pa
férpackningen och pa defender-global.com
Importdr: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: LITE STAR ELECTRONICS TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE PARK,
LIANBI ROAD, WULIAN INDUSTRY AREA, FENGGANG TOWN, DONGGUAN CITY, GUANGDONG PROVINCE, PR. CHINA.
Obegrénsad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se forpackningen. Tillverkaren forbehéller sig ratten att
andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna bruksanvisning. Den senaste och
fullsténdiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.
Garantiservice utfors inte i foljande situationer:
1. Garantiperiodens utgang (garantiperioden regleras fran forsaljningsdatumet till slutanvandaren).
2. Felaktig ifyllning av garantikortet.
3. Felaktig anslutning till elnétet.
4, Overtradelse av sakerheten for garantitatningar, fixering av gemensamma sammanséttningar av fallet; narvaron
av Gppningselement pa produktens utsida och insida.
5. Om produkten avsedd for hushallsbruk anvandes for professionella &ndamal.
6. Skador pa grund av intrangning av fraimmande foremal, amnen, vétskor eller insekter inuti produkten.
7. Skador pa grund av brott mot normalt arbete i férsorjningsnétet - 220V +/- 10%. (utom automatiska
spanningsregulatorer)
8. 0m produkten har 6ppnats och reparerats av en person som inte har auktoriserats for det av aterforsaljaren.
9. Felaktig anvéndning eller slarvig hantering.
10. Skada pa produkten pa grund av naturkatastrofer.
11. Forekomst av element som indikerar mekanisk skada (fall, traff).
12. Funktionshinder fér anslutna enheter fran andra producenter.

IFPOBE KEPMO

-_a
UKR IHCTPYKLIA

MAexnapaua s|p,nos|p.uocn Ha QyHKLjOHyBaHHs NPUCTPOLO (npwcrpom) MOXYTb BrLMBaTA CTaTVuHi, eneKTpUYHi abo
BMCOKOUACTOTHI NO/A (paaioanapatypa, MOGinbHi Te1edOHM, MIKPOXBINLOBI Mev, e/IeKTPOCTa Y Hi PO3PAAM, TOUO). Y
BUTIAIKY BYHUKHEHHS TaKOTO BrUWBY 30i/bluTe BLquaHb 8ia oro fpkepena.

J €nexKTp Y

Lis nosHauka Ha ampoﬁl 6arapeiikax 40 Bwpoﬁy a6o ynaKoau,l M03HauaE, O BUPI6 He MOXHa yTvAi3yBary 3
nobyToBMMM BiaxoAamu. BiH noBuHeH GyTn J0CTaBaeHNiA B MicLie Mo 360py Ta yTunisaLlii 6aTapeiiok,
©/IEKTPUHOIO Ta &/1eKTPOHHOM YCTaTKyBaHHS.

e Mpasuna 1a ymosu Taed K ToBapy. DKHI 3ac06m:

1. BUKOpWCTOBYBATM TOBaP Ti/lbkVA 3a MPAMIAM MPU3HAUEHHAM

2. He po36upartu. [JaHuii NpuUcTpiii He MICTVTb YaCTUH, LLO NiANArakOTb CaMOCTIHOMY peMoHTy. LLioao obcnyroByBaHH:
Ta 3aMiH HecrpaBHoTo BIPoBy 3BepTaiitecs 4o dipMu-NpoaaBLiA abo B aBTOPK30BaHMIA cepBicHuiA LeHTp Defender.
[i4 yac NpyiiMaHHA TOBapY BMEBHITLCA B 110T0 LAICHOCTI Ta BIACYTHOCTI BCepeAuHi MpeAMETIB, Lo BilbHO
NepPeMiLLyHOTbCs

3. He nepeabayueruii Ans gitelt Bikom 40 3-x pokis. Moxe MicTTit ApibHi AeTani

4. 3anobiraiite nonaaaHHa BonorY Ha BMPI6 abo BcepeavHy BUpOGy. He 3aHyproiiTe BUpI6 B piavHy

5. 3ano6iraiite BNMBY Ha BIPI6 BiGpaLii Ta MexaHiuHMX HaBaHTaXeH, LLO MOXYTb NPUBECTY A0 YLLKOAXKEHHS BIPOBY.
lapaHTist He HAZAETLCA Ha BIPIB, LLO MAE MeXaHiuHi NOLLKOAXKEHHS.

6. He kopucryiitecs BUpoBom, AKLLO BiH HOLuKoAerMFl

7. He BUKOpVCTOBYBATY NPV TeMMepaTypi BuLLie a60 HX4e TOi, LLIO PEKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLi KopHCTyBaLa, Mpy
BUHVIKHEHHI KOH/EHCOBaHOI BO/IOTY, & TAaKOX B arpecvBHOMY CepeoBuLLi

8. He bpat go pota

9. He B1KOpMCTOBYBAT BUPI6 33 MPOMUCIOBIM, MEAVYHIM 260 BUPOGHUUMM NPU3HAYEHHAM

10. Alkwo BMpi6 TpaHcnopTyBasca npy Temnepartypi Hwkue 0 °C, To Nepes noyaTkom ekcrayartaLii noTpibHo
BUTPVMATY BIPI6 NPV TemmnepaTypi He Hkue +16 °C npoTarom 3-X roauH.

11. BuMuKaiiTe NPUCTPIl KOXHOTO pasy, AKLLIO MAAHYETLCA He BUKOPUCTOBYBATM 10r0 NPOTArOM AOBIOTPYBA/IOTO Nepiozy
12. He BuKOpWCTOBYIATe NPUCTPIiA Nif}, Yac ynNpaBAiHHA TPaHCMOPTHIMM 3ac060M, AKILIO Lie BIABO/IKaE yBary, a Takox y
BUNazKax, KoM BIAKIIOUEHHS MPUCTPOKO NepeabaveHe 3akOHOAaBCTBOM.

MpbI3Hau3HHE: irPOBVIA MaHINYAATOP, LLO iMITye aBTOMOBIbHE KePMO, MPU3HAUEHE A1A BUKOPUCTaHHA

3 MepCoHa/bHMIA KoMN'toTep.

« IHtepdeiic: USB » 12 KHOMOK, ABa NepemuKayi HeA0CTaTHBOro NoBopoTy * D-Pad: 8-no3uwyiiinuii « Xuenenhs sig USB
« KpinneHHs: npucocki, xomyTv « [liameTp kepma: 245 MM « Kyt nosoporty konic: 180 ° « MeaansHuii 6,10k - ras i ranbMo
« BibpauliiiHuii 380poTHIA 38'A30k * CymicHicTb: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10

TexHiuHi XapaKTepuCTIKA Ta XapakTeprCTUKM MPOZAYKTY MOXHa 3HaiiTi Ha ynakoBLyi Ta Ha defender-global.com
Imnoprep B YipaiHi: TOB «BupobHiye Mignpremcteo “Mpomucnosi Cructemu», aapeca: Byn. Kupuniscbka, 40A, m. Kis,
04080, YkpaiHa. BupobHuik: Bupo6ruk: Jlait Crap EnektpoHike TexHonogxi Ko, T/, Aapeca: 6-7 baok, KciHrueH
CaiteHc Tapk, NiabHi Poap, Bynia IHaacTpi Apea, DeHrranr TayH, [JoHrTyan ciiy TyaHAOHr npoaaﬁHc Kurait. TepmiH
npwp,amocn HeoBMeXeHIA. TepwuH cnyx6u - 12 micsuie. FapaHTiiHiA nepiog - 12 micauis. Mepenik aBTopu3oBaHMX
CepBICHYX LieHTPiB AUBITbCA Ha caifTi Defender: http://ua defender-global com/places/buy_list/service

[lata BupO6HMLTBa: AVB. Ha ynakoBLyi. BUpOBHYK 3anuLuae 3a c0BOto NpaBo 3MiHM KoMMAeKTaLi | TEXHIYHIX
XapaKTepUCTYK, 3a3HaueHMX B Ljji1 iHCTpyKLi. OCTaHHA Ta MOBHa BepCift IHCTPYKLT AOCTYNHa Ha caiATi
www.defender-global.com 3po6eHo 8 Kurai.

TapaHTiiiHi 3060B'A3aHHA He BUKOHYHOTBCA Y pasi:

1. 3aKiHYeHHA rapaHTIRHOrO TePMiHY (TEPMIH BCTAHOB/IOETLCA 3 AHA NPOAAXY TOBAPY CrIOXMBAYEBi).

2. HenpaBu/IbHOrO 3aMOBHEHH rapaHTiHOrO Ta/oHy.

3. HenpaBuabHOTO NiAK/KOUYEHHS B eNleKTPOMepeXy.

4. TopyLLUEeHHs LNOCTHOCTI rapaHTiHMX NAOMB, KpIN IbHIX 3€AHaHb KOPMYCY, HARBHOCTI CAIB BIAKPUTTA Ha 30BHILLHIX
i BHYTPILUHIX NOBEPXHAX TOBAPY.

5. flkwo anapartypa, npy3Hayera Ans po6oTi B NOBYTOBMX yMOBaX, BIKOPUCTOBYBaNacs B NPOMECIHNX LinAX.

6. TToLKOZKEHHS, BUKNKAHOTO NonajaHHAM BCepeAnHy BUPOBY CTOPOHHIX NPeAMETIB, PEYOBYH, PIANH, KOMaX.

7. MopyLueHHs B HopMabHili poboTi enektpomepexi - 220 B + 10%. (kpim crabinisatopis Hanpyrv)

8. flkujo ToBap GyB POKPUTHIA | PEMOHTYBABCA OCOBOHO, He YNIOBHOBAXEHOIO Ha Te

dipmoro-npozaBLeM.

9. HenpaunbHoi ekcnnyataLi abo HeaGanoro BUKOPUCTaHHS.

10. MowkogxeHHs BMpoGy Y BUNAZAKY CTUXIAHUX JInX.

11. HasBHOCTi C/IigjiB MeXaHIYHOTO NOLLKOAXKEHH (NaaiHHS, yAap).

12. Henpatie3aaTHOCTi NpUCTPOiB iHLIMX BUPOBHWKIB, LLIO MiAKAKOYAOTLCA.

O'YIN UCHUN RUL

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqglik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar,
mikrotolginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar yuzaga kelganda buni yazaga
keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadogdagi ushbu belgi mahsulot maishiy
Eﬁ chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalarni
yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim
mmmm Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni 0'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagil ta'mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega emas. Xizmat
ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga
murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yogligiga
ishonch hosil giling.
3.3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bolishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qoyilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yol qo'yilmasin. Mexanik
shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma'lum bo'lgan nosoz
qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yugori
darajada ishlatilmasin.
8. 0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan avval uni
iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vagtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni ochirib goyish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda digqatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan ochrish
ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
« Interfeys: USB + 12 ta tugma, ikkita boshgaruv tugmasi « D-pad: 8 tomonlama « USB quwvat « O'matish:
assimilyatsiya stakanlari, gisqichlar « Rulda diametri: 245 mm « G'ildirakning burilish burchagi: 180 ° + Pedal bloki -
gaz va tormoz  Vibratsiyali teskari aloga « Moslik: Windows 2000/XP/Vista/7/8/10
Mahsulotning xususiyatlari va xususiyatlarini gadoglash va defender-global.com saytida topish mumkin
Ishlab chigaruvchi: LITE STAR ELECTRONICS TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6-7 BLOCK, XINGCHEN SCIENCE
PARK, LIANBI ROAD, WULIAN INDUSTRY AREA, FENGGANG TOWN, DONGGUAN CITY, GUANGDONG
PROVINCE, PR. CHINA.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 12 oy. Kafolat muddati — 12 oy. Ishlab chigarich sanasi: qadoq qutiga
qaralsin. Ishlab chigaruvchi ushbu qollanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish
huqugjiga ega. Eng so'nggi va batafsil gollanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chiqarilgan.
QUYIDAGI HOLLARDA KAFOLATLI TAMIRLASH BAJARILMAYDL:
1. Kafolat muddati tugaganda ( muddat mahsulot iste'molchiga sotilgan kundan boshlab o'matiladi).
2. Kafolat taloni noto'g'ri to'ldirilganda.
3. Elektr tarmog'iga noto'g'ri ulanganda.
4. Kafolat muhrlari, korpusning mahkamlaydigan birikmalarining butligi buzilganda, tovarning tashgi va ichki
yuzalarida ochilganlik izlari bor bo'lganda.
5. Agar maishiy sharoitda ishlash uchun mo'ljallangan apparatura kasbiy magsadlarda foydalanilgan bo'lsa.
6. Mahsulotning ichiga yot narsalar, moddalar, suyuqliklar, hasharotlar tushishi tufayli yuzaga kelgan buzilishlarda.
7. Ta'minlovchi -220 V+10 % elektr tarmog'ining ( kuchlanish stabilizatorlaridan tashqari) normal ishi buzilganda.
8. Agar tovar firma-sotuvchi vakolat bermagan shaxs tomonidan ochilgan va ta'mirlangan bo'lsa.
9. Notog'ri foydalanilganda yoki pala-partish muomala gilinganda.
10. Mahsulot tabiiy ofatlar ogjibatida buzilganda
11. Mexanik buzilishlarning (tushib ketish, zarba) izlari bo'lganda.
12. Boshga ishlab chigaruvchilaming ulanadigan qurilmalari ishga yarogsiz bo'lganda.



